
Szomorúan állapítjuk meg. hogy 
a Haívany-ügynek a iáblán lefolyt 
tárgyalása rikító fényt vet a hazai 
közállapotokra, némely magasran- 
gu funkcionárius lelkületére. Szán
dékosan aláhúztuk a „tárgyalás1' 
szót, mert nem az Ítéletről beszé
lünk. Az, hogy báró Halvány La
jost négy évre s negyedmillió pen
gőre Ítélték, minket nem érdekel
ne. Nem azért nem 
mintha nem tartanók kóros álla
potnak, ha az, ország polgárainak 
egy része nem törődik azzal 
az országban történik és közöm
bösséget azzal indokolja önmaga 
előtt, hogy a hatalom ellen

érdekelne

, ami

ugv
sem lehet tenni semmit. De azért 
nem érdekelne bennünket az Íté
let, mert a benne rejlő politikum 
lapunk körén kívül esik. Az ítéle
tet azonban megelőzte a tárgya
lás, amelynek folyamén tapasztal
hattuk, hogy Magyarországon még 
mindig hálás dolog 
mentumok belekeverése. Ezt vall
hatta a vád képviselője is, 
kor azt mondotta : 
tárgyaláson római katholikusnak 
mondotta magát, de a Jövő egyik 
számában büszkén kiáltotta: én 
zsidó iró vagyok". Egy estilap je
lentése szerint a vád képviselője 
ö következőkép is érvelt: „az 
sem változtat a vádlott működé
sén, hogy iparkodott a megszállott 
területen a magyar érzést fenntar
tani. Különben is csak a zsidó 
polgártársak hazafias érzésének 
ébrentartására iparkodott, akikben 
talán könnyebben megtántorodha- 
tott a hazafiság“.

Mindezt nem szabad szó nélkül 
hagynunk, mert mindezekre a ki
jelentésekre semmi szükség 
vöd a tárgyaláson. Hatvány zsidó 
származása és katholikus vallása 
köz tti viszonyt épen 
kon truktiv korszakban nem kel- 
iene emlegetni. Mert mi, orthodox 
zsidók, egy régi kijelentést látunk 
megvalósítva: „a csábitó meg
fosztja az embert öntudatától és a

a zsidó mo-

ami- 
■ Hatvany a

sem

az u. n.

gyenge kisebbségnek életkérdése 
az uj viszonyokba való lojális eh 
helyezkedés Ezt a harmóniát a 
zsidóság zöme megtalálta és ezt 
minden reális ember korrektnek 
fogja tartani. Az utódállamok zsi
dósága csak azoknak 
magyar, akiknek az itteni, igazán 
végletekig hazafias zsidóság 
magyar. Épen ezért a 
ügynek egyáltalában 
szolgálatot a vád képviselője 
mikor gunnvai emlékezett 
arról, hogy Hatvány az utódálla
mok „zsidó polgártársainak haza
fias érzését iparkodott ébren tar
tani . Vannak bizonyos dolgok, 
amikről a zsidó hagyomány azt 
állítja : „jaj ha mondom, jaj ha 
nem mondom". A főügyész által 
érintett téma is ilyen. Utóvégre 
minden zsidó 
Bánify Miklós, aki egy éjszakán 
magyar külügyminiszterből román 
előkelőség lett, S azt sem lehet 
kívánni a lekapcsolt területeken 
lakó zsidóktól, hogy hagyják ott 
polgári ekszisztenciéjukat és jöj
jenek ide vértanuknak vagy állam
titkároknak ? . . .

elégnem

sem 
magyar

tettnem
, a- 
meg

lehet grófnem

^ Németország nagy drámaírója, 
Gerhard Hauptmann Írja az el
itéltről: „tragikus sorsú tékozló fiú, 
akinek a világ javai hevertek a 
lábai előtt és belerohant a láng
ba . Valóban mi isátérezzük ezt, 
de más szempontból. Eszünkbe 
jut, hogy annyi vagyonnal, annyi 
idealizmussal, annyi exaltált szi 
nezetü lelkesedéssel, 
tudással

megannyi 
mennyi örök zsidó érté

ket lehetne produkálni, mennyit 
lehetett volna tenni a zsidóság 
szolgálatában? De igy ? Csehor
szág kitiltja, Magyarország bebör- 
tönzi, a zsidóságot elhagyta, a 
kereszténység nem fogadja be. 
Valóban tanulságos példa a zsi- 
dótlanság gyökértelenségére és a 
zsidóságot megillető értékeknek a 
góluszban való elériékteienedé-
sere.

mikor már hatalmába ejtette, akkor 
vádaskodik ellene . A mi társadal
munk egész berendezésével pré 
miumot tűz ki n kikeresztelkedés- 
re és amikor a zsidó már hitsze
gő lett, akkor kritikus időben 
gúnnyal és megvetéssel 
hányják ezt S ezzel kapcsolatban 
valónak bizonyul a régi zsidó 
bölcsek ama megállapítása : 
ember nem vétkezik, csak ha a 
balgaság szelleme szállja meg . 
A kitértek egynémelyike egész 
életében megtartja a balgaságot 
és nem lát tisztán. Innen magya* 
rázható, hogy Halvány oly elke
seredetten tiltakozott a hazafiat- 
lanság vádja és ama felfogás ellen, 
hogy zsidó származású ember szá
mára nincs teljes beolvadás a 
magyarságba. A gondolkodó zsidó 
mindezen nem esik kétségbe. Tud
ja, hogy a hazafiasság változó 
fogalom akkor, ha a hazafiasko
dás vámszedőinek úgy tetszik. A 
tisztességes zsidó becsületesen és 
szeretettel teljesiti polgári köteles
ségét, meri ezt a hűséget vallása 
előirja. Ida egyesek ezt elismerni 
nem akarják, ez épen — a gólasz. 
Ez az a fogalom, amelyet a ki- 
keresztelkedés előtt állott idősebb 
Deutschok eltitkoltak a kikeresz
telkedett fiaik előtt és ez most 
megbosszulja magái. Ki beszél 
például arról, hogy Korányi kö
vetünk zsidó származású? Korn- 
feld, Teleszky. Harkányi, Hazai i 
zsidó származását se hánytorgat- 
ja fel senki — egyelőre. Miért? 
Mert nem állanak a hatalmon le
vők útjában. Hatványt azonban 
nem akarják elismerni magyarnak. 
Ez bántja? Erre nem volt elké
szülve? . . . Valóban „az ember 
nem vétkezik, csak ha a balga
ság szelleme szállja meg".

Nagymagyarország zsidósága 
kivált hazafias hűségével. A nagy 
katasztrófa utón az utódállamok 
zsidósága nehéz helyzetbe jutott. 
Nem szakíthatta meg egy

szemere

„az

nagy
múlttal való kapcsolatait, de mint
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PÁLYÁZATOK 1: É 
1;Állást nyer.

Minden szó egyszeri beiktatása 1G, 
vastagon szedett betűkből 32 fillér. 
Pályázatok felvétetnek : Sip ucca 10. 
— Hirdetések dija előre fizetendő.—

r

JÓ KÖNYVKÖTŐT keresek házam
hoz, régi könyveim átkötésére 
körülbelül két havi foglalkozta
tásra. Fizetési igényüket intézzék 
Grünfeld Henrik főrabbihoz, Sa~ 
jószentpéter.

o
•• ¥7••Az Ózd-bolyoki orlh. hitközség 

egy kellemes, jóhangu és gyakorlott 
baltefiló uekojret keres, ki egyben 
sojchet übojdek mümehe vejóré 
somájim legyen. Fizetés megállapo
dás szerint. Útiköltség csak meghí
vottnak téríttetik meg. Kort, családi 
állapotot, eddigi működést, magyar 
állampolgárságot feltüntető, 3 hírne
ves orth. rabbitól nyert kabotóval 
felszerelt kérvények Dr. Winter 
Jenő elnökhöz, Ózd, küldendők.

ia lírai Állást keres
i: s

'

GYAKORLÓT kereskedő legjobb 
referenciával, irodai, raktári, uta
zói, felügyelői munkához 
foglalkozást kérés. Sz. ajánlatot 
»V.allásos« jelige alatt a kiadóba.

ért,

fA székesfehérvári orth. izr. anya
hitközség első kántof-metszői ál
lásra pályázatot hirdet. Három orth. 
rabbi kabolójával rendelkező pályá
zók eddigi működésűk, koruk és 
családi állapotukat igazoló bizonyít
ványaikat az Elnökséghez küldjék 
be Fizetés megegyezés szerint. Úti
költséget meghívottaknak téritünk 
meg.

SZOMBAT TARTÓ bőrkereskedő
segéd, állási keres Azonnali be
lépésre. Jungreisz, Tiszafüred.|iiiiiiiiiî iiiniiiii^

ÁRVALEÁNY, a háztartás 
den ágában jártas, 
mellé ajánlkozik, ahol 
tagnak tekintenék. Cim: Reich- 
mann Irén, Debrecen, Hatvan 
49 szám. i

v m in
na in den es

< család

ba.
í 1 Apró hirdetések

■:
Hirdetési díjszabás : minden szó egyszeri 
beiktatása 13, vastagon szedett betűkből 
26 fillér. Apróhirdetések felvétele: Vll.. 
Sip ucca 10. — Jeligés levelek kellős bo
rítékban, válaszbélyeggel ugyanoda infé- 
zendők.

ORTHODOX őzvegyasszony orth. 
házba ápolónőnek ajánlkozik, 
Ozv. Kohn Henrikné, Dob ucca 
27. sz. fldszt. 5.legnagyobb

választékban.
Apróhirdetések csak a dij 

előzetes lefizetése mellett közölhetők.
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Házasság
Különféle

Imiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiw

Csipke, szalag, rövid 
és kötöttáru, valamint 
ruhadiszekben külön 
osztály, a szenzáció

san olcsó árairól 
közismert

HÁLÓK, ebédlők bámulatosan olcsó 
áron. Horn-nál, Wesselényi-u. 13. 
(Saját ház.)

TIZENKILENC éve közvetít há
zasságot Nagy Jenő, Rákóczi-ut 
57/b. 
lezés.)

i
Telefon (cégnélküli Ieve-

WUNDERSCHŐNESnnn ibd billigst 
zu verkaufen. Friedmann, Teréz- 
köret 29.FÉRJHEZ adnám intelligens, in

gyen csinos fiatal leányomat, in
telligens, vallásos családból va- 

fixfizetéses tisztviselőhöz, 
vagy jobb iparosemberhez. Leá
nyomnak saját női ruha szjalo íja 
van. Csakis komoly ajánlatok I 
vétetnek figyelembe. Levélékét ! 
»Házasság« jeligére a kiadóba, j

fló

áruházában

Budapest, I
Lrzsébet-körut 34. felelős szerkesztő és kiadőtulajdones-

DISZKRÉT, megbízható házasság- 
közvetítések : Wiener, Bratislava, 
Petőfi-u. 10. (Szlovensko) 60 
fillér bélyeg mellékelendő.

GROSZBERG JENŐ.Szombat és ünnepnap zárva.

Hoffmann és társa könyvnyomda 
Budapest, VI. Próféta ucca 7.\

mr

1928. május 11 
5688. Ijar 21Budapest IV. évfolyam 18. sz.40 fillér
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A magyar orth, zsidóság hetilapja. Megjelenik heten kint egyszer.
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Szombathelyen

átutazók részére Berkovits Sámuel 
kántor-metszőnél, az orth. templom- 

udvarban.
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véreikkel, akiket ezen messze vi
dékekre sodort a sors.

A legtöbb ily zsidó turisti 
azonban nyíltan bevallja, hogy 
szivét nem annyira az idegen vi
dékek vagy népek vonzották; ha
nem Palesztina, az ősök föld- 
j t ek felkeresése és megismerése 
volt a főcél. A Szentföld iránt 
való hagyományos szeretet fű
tötte a sz'vnket és adta nekik azt 
a hősies bátorságot és kit rtó 
erőt, amely nélkül a középkor
ban s nki sem indulhatott vüág- 
körutra, de legkevésbé egy zsi
dó, akinek a középkor idején va
ló utazás számt lan viszontagsá- 
g i kívül még a nye s zsidógyü- 
lölettel is meg kellett küzde. ie.

Természetes, hogy az óriási 
utak t csak apró részletekben tud
ták megtenni a szegény zsidó

Református püspök az A kormányzó a 
orthodox zsidóságról vallásos életről

Kedden kezdődött a reformá
tus zsinat, amely 
tisztelgett a kormányzó e’őtt. Az 
üdvözlő beszédre többek között 
ezzel válaszolt:

Ravasz László református felekezetűnk osztatlan szi 
tiája kifejezését!
A püspök

küldöitségi’eg
püspök hivatalos látogatást te t a 
napokban P o m á z pestmegyei 
községben, ahol az összes feleke- 
/ tek kiildöttscgileg tisz'e’egtek 
a/ egyházfő előtt. Az orth. izr. 
hitközség küldöttségét GroszJ. 
József budai rabbi, a pomáz'ak 
népszerű főrabbija vezette a püs
pök elé:

szemmelláthatóhg 
meghatottan hallgatta meg a fő
rabbi üdvözlő szózatát, 
közel félórás válaszában 
között a következőket mondót!

amelyre
többek

— Az utolsó évtized örvende
tes jelensége általában a vallásos 
érzület mindinkább terjedő 
södése. Ennek ápolása, kimélyité- 
se es i ányitása az egyházak nagy 
kihatással biró m Ty jelentőségű 
felad tta.

a: erő-
— Igen köszönöm a főrab- 

és hitközségétől ve-
megnyilvánult 

rokonszenvet. A ház i Iránti hű
ség testvériekké teszi az ország 
összes fiait s igy a mindnyá
junk előtt szent Zsolt áros 
szavai kell, hogy lelki 
ink előtt lebegjenek: »Oh mily 
jó és üdvös, ha 
szeretetben, ejyet rtésbe 1 él
nek egymás mellett«. E z a f e
le ke z e t e k közti b éke, a 
melyet hirdetek'! De kü
lönösen vonatkozik a hazafiui 
hűség az o rt ho d o x 
dóságra, amely a hazószeiete- 
tet a nemes vallási tradí
ciója alapján is gyakorolja s 
így- a hazának kitűnő, értékes 
eleme.

bi úrtól
lem szemben

— Hitközségem és azt hi
szem, hogy az egész magyar 
orlhodox zsidóság nevében h- 
gyen szab ad M éltóságodat kö
szöntenem

— A hívekben a vallásos élet mé
lyít.sével magát a törvényti zteh- 
tet vallási motívumokkal is alátá
masztva válik az egyház 
legerősebb pillérévé az 
nak és rendjének, melynek üdvére 
és boldogulására egyformán — 
valláskülönbség nélkül •— töreked 
ni minden magyar embernek szent 
kötelessége.

kezdé üdvözlő 
beszédét a főrabbi. — Püs
pök ur megtestesítője a szent 
Ti.n fenkölt igéjének: szeresd 
felebarátodat, 
maga d a t s igy 
különbség nélküli összetartást, 
szemetet hirdet az emberi
ség egyetemének. Meg van 
győződve, hogy csakis kölcsö
nös szeretet és békés harmó
nia hozhatja meg hazánk, 
de egyáltalán a n pék b" ddo- 
gulását. Fogadja Méltóságod

szeme- egfyik
országtestvérek

m n t te n- 
felekezeti

zsi
A kormányzó ur e szavai, 

lyeket minden orthodox 
igaz meggyőződéssel vall, 
szebb jövő reményét 
bennünk.

ame-
zsidó 

egy 
ébresztik

^ zesbe és szórakozásra szorulnak.
**> Fsak az újabb kutatók, akik a 

középkori zsidók történetével tu
dományosan fogl ilkoztak, C- 
deztek fel, hogy ezen egyszerű, 
gyakran naiv útleírások a zsidó 
tudományok szempontjából 
becsülhetetlen értékek, mert 
geteg történeti és földrajzi anya
got foglalnak magukban így 
útleírások némelyike több kritikai 
Hidast is e 1 ért. A 1 egtöbbje
h.ui hozzá nem értő kezeken 
át —

leírások; ha kronologi kus sorren > j A vaskos, gyönyörű kiállítású 
ben egy nagy kötetben össze- 1 mü élére a tudós gyűjtő egy ál- 
gyüjtve tárulnak az olvasó elé; talános bevezetést irt. Ezenkívül 
mint hogyha mindegyik külön- minden útirajz előtt külön kis be
kül ön kis füzetek alakjai an bo- vezetés foglal helyet, amely az 
lyongja be a világot. Régi, ma utazó személyét, korát és müvét 
már alig található kiadásokból, világítja meg, könnyű és élveze- 
sőt kéziratokból összegyűjtött 21 tes sti'usbán. Az egyes fejezeteket 
ily eredeti útirajzot és egy 352 megjegyzésekkel kiséri a k'adó, 
negyedr Toldatra terjedő, hatni- ami különösen a régi helység- 
más kötetben adta ki azokat. nevek megérthetése szempontjá

ból igen üdvös. A mii ezen kívül

meg
nen-

az

azon-
Az útirajzok a híres toledói , térképekkel és képekkel is illuszt 

Benjámin rabbi útleírásával kéz- rálva van, a végén pedig név-gyatra nyomásban, sajtóhi
bákkal telítve jelent meg a múlt 
századokban úgy, hogy a mai kor 
számára már teljesen hozzáférhe
tetlenné vált.

elődnek, aki 1165-ben indult vi- 
lágkörutjára és törté veti sorrend
ben következnek a többiek, kiknek 
sorát Sir Mózes Montefiore, 
a híres angolországi filantróp f e- 
leségcnek utinaplója zárja le, aki 
1839-ben indult férjével Paleszti
nába.

m u t a tót találunk.

A mü általában iskolapéldáját 
szolgáltatja azon szerencsés kö
rülménynek, amidőn régi, érté
kes müvek, hozzáértő, vallásos 
zsidó tudós kezébe kerülnek.

Flei&clwr Lipót.

A szerencsés kezű 
1' '11 jól látta, hogy mind a la;- 

hus, mind a kutató szempontjá
ból sokkal értékesebbek

E i s e n -

ezen ut-

utazok; városról-városra, ország- 
ról-országra járva. De a vándor
lásnak éppen eme módja renge
teg tapasztalatot hozott magával, 
ami az utazót arra késztet-e, hogy 
élményeit Írásba foglalja. Az uta
zók mind járatosak voltak a zsi
dók törtnieté en és igy nem cső 
da, hogy lelkűk élei ken reszonált 
mindazon esetekben, amidőn tör
téneti nevezetességű helyekre buk
kantak. Ép igy megíemlitik az egye s 
városokban t Iáit zsidó tud sok 
neve t, a zsidó k kosok számát szó 
kásáik t, sőt társ dalmi és politi
kai helyzetünket is lefestették.

Ezen útleírások nagy része kis 
füzetekben, nyomtatásban, [is meg
jelent és az cleseszü talmudtudó- 
sok akkor szokták 
azokat, amidőn már belefáradtak 
a «Talmud tengerében való eve-

olv. sgatni

- n i y d e i an k —

J. D. Eisenstein, a tízkötetes 
héber enciklopédiának Magyaror
szágból New-Yorkba kivándorolt 
fiadés szerkesztője isin t egy gén 
értékes, gyűjteményes m éve' 
gazdagította a héber irodalmat: a 
héber u t i r a j z o k gy ü j t e m é- 
n y é v e 1.

Ha mindenütt volt k nyugt lan 
vérű, messze országokat mégis 
merni vágyó egyének, úgy nem 
csoda, hogy a zsidók között is 
akadtak ilyenek, akiket uem csu
pán az idegen vidékek után v ló 
kíváncsiság hajtott országról or
szágra, Inneni ezen felül a vágy 
is, hogy me-ismerkedjenek te t-

L

mm.

is ^feladatuk magaslatán fognak 
óllani.

Nem akadhat egy hit
község sem, amely 
venné ki méltóan ré
szét e szent munkából.

Nem akadhat egy tóraszerető zsi
dó sem, aki ne emlékezne 
napokban a jesivákért lankadatla
nul és üdvösen dolgozó „Országos 
lomché Jesivószu~ról és ne áldoz
na jelentékenyen annak szent 
céljaira!

Aki bármely okból nem járul
hat ezen saboszkor a Tóra elé 
s igy nem áll módjában, hogy a 
jesivákkal szembeni kötelességé
nek snóderozás formájában eleget 
tegyen, fizesse be hozzájárulását 
40)530 sz. csekkszámlára közvet
lenül az Országos Tomché Jesi- 
vósz-hoz, Győrbe, esetleg lapunk 
kiadóhivatalához, (Az összes ado
mányokat a „Zsidó Újság" nyug
tázza nyilvánosan )

Valóban nem fogadhatjuk mél
tóbban a Tóra közelgő ünnepét, 
mint azzal, hogy a tóratanulókról 
gondoskodunk. Sabosz Bámidbor- 
kor az egész országban egy érzés, 
egy gondolat legyen. Minden ér
zés jesiváinkért! Minden gondo
lat, minden szivdobbanás bőcher- 
jóinkért, a zsidóság jövőjéért I

Sovüojsz ünnepe
előtt ne

Ránk virrad újra a tóra-kinyilat
koztatás szent és fenséges ünne
pe. Felragyog a kellős törvény
tábla emléke és szótárad a Tóra 
fénye. A Misna, a Talmud, a Ma
lacka, az Agada, az egész zsidó 
Tan glóriás fénye sugárzik széjjel 
Sovüojsz ünnepén. Es árasztja a 
Tóra az ő dicső fényét az ő szol
gáira és búváraira.

Minden zsidó lelkét a Matan- 
Tóra magasztos ünnepének áhí
tat o s csendje szádja meg e na
pokban. Minden zsidó szivében 
lángra gyullad ekkor a kinyilat
koztatás — évközben néha szuny- 
nyadó — szent iüze. És ebben a 
meghitt csendben megérzi, hallja 
a zsidó lélek a Tóid búvárainak 
feltörő sóhajait és a tőraszerelet 
kigyulladt tüze kiterjed a Tóra 
zászlóvivőire is.

Ezért avatták évek óla vezető 
rabbijaink Sabosz-Bamidbor, a 
Tóra ünnepe előtti szombatot a 
Tóra iíjainak saboszává, Tomché 
JesivoszSabosszá. Hogy midőn 
(óraszerettít tölti be a sziveket,

legalább akkor azoknak éljünk, 
kik ma is epedve és mohón vár
ják a kinyilatkoztatás édes szavát.

Nagy rabbijaink és bölcs veze
tőink — mint értesülünk 
bői jövő, szívhez szóló szózattal 
fordultak az idén a zsidó hitköz
ségekhez és közönséghez, a Tom
ché Jesivósz Sabosz érdekében. 
Hisszük, hogy szavaik lelkes 
visszhangra találnak. Hisszük, 
hogy az ezévi Jesiva-nap eredmé 
nye fölülmúlja az eddigieket. Kell, 
hogy úgy legyen ! Lehetővé kell 
lenni az „Országos Tomché Jesi- 
vósz“-nak, hogy eme nehéz és vál
ságos időkben is fennakadás nél
kül teljesíthesse szent hivatását. 
Mi most is, mint mindig, szolgálni 
kívánjuk a jesivák ügyét és köz- 
zéíessziik .Y’H úgy a „Tomché Jesi
vósz Sabosz-t rendező hitközsé
gek listáját, mint az adományo
zók névsorát. Előmozdítani kíván
juk ezzek érdemes hitközségeink 
nemes versengését a tóralámoga- 
tás szent munkájában. Hisszük, 
hogy összes hitközségeink

meg e

szív

mos
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Alkalmunk volt az orthodox köz
élet egyik hivatalos vezető kitűnő
ségével beszélgetést folytatni. Az esz
mecsere során rátcrelődöít a beszél
getés az orthodox hívők anyagi hely
zetéi e.

— A gazdasági viszonyok, ugy- 
súlyosan nehezednekmond

testvéreinkre. Soknak ez a depresz- 
szió csak azért fáj, mert nem ál
dozhatnak annyit cédákéra, tóra
tanulásra, mint azelőtt. Főleg a 
jesívából kikerült fiatal hitközségi 
tagok járnak elől zsidó erények
ben. Ékes bizonyítéka ez annak, 
hogy a magyar fesivák szelleme 
telítve van nemes tradíciók tartal
mával. Igen jó hatást tesz a fiata
labb generáció orthodox irányban 
való nevelése és irányítása terén 
az orthodox sajtó• Önöknek sej
telmük sincs arról, milyen fontos 
dolog ha az a vidéki jóérzésü 
zsidó hetenként fogalmat alkothat 
magának a zsidó világ minden 
eseményéről, orthodox beállítás 
szerint. Önök nem is tudják, mi
lyen káros volt, még kimondott 
lamdonim házaiban is, az egyol
dalú, orthodoxoskodó s nem őszin
tén bevallott neológ információ.
Mi a véleménye a statusquó szer

vezkedésről ? kérdeztük.
— Még nem látunk tisztán a 

dologban. Ha központi irodánk 
ellenezte a szövetség alapszabá
lyainak megerősítését, bizonyára 
nyomós oka volt rá. Adja az I-ten, 
hogy az aggodalmak feleslegessé 
váljanak. Azt hiszem, hogy ha a 
fővárosban nem is, de a vidéken 
az első időben valószínűleg za
vart fog okozni az uj szervezke
dés. Mégis remélem, hogy az 
orthodoxia értékes elemeire csak 
erősitó hatással lesz az uj ütköző
pont és megpróbáltatás. „Czadik 
katómor jifroch — az igaz gya
rapszik mint a pálma", mondja a 
zsoitáros. Már pedig a pálma is 
teher alatt nő és fejlődik. Egyéb
iránt az orth. közp. iroda részéről

amikor a folyó ügyek letárgyalása 
mellett szőnyegre kerül a statusquó 
szervezkedés jóváhagyása is. Bi
zonyára módját találjuk majd, az

az országos központi 
bizottság május 2$>-ére 
egybehivatott Buda

pestre,

orthodox hadállások hathatós meg
erősítésére, az uj helyzetben. 
Szóvátettíik ezután a szombati 

hetipiacok ill, vásárok ügyét. A ke
reskedelmi minisztérium ugyanis né
hány héttel ezelőtt (74.895—1928. 
K M. XIV. sz. alatt) a neológ Or
szágos Iroda felierjesztése eredmé
nyeként a hatóságokhoz rendeietet 
hocsájtott ki, hogy sí szombati napra 
engedélyezett vásároknak, hetipi
acoknak más "napra való áthe
lyezését tegyék megfontolás tár 

A miniszter az idézett ren-

az összes tényezők (illetékes helyi 
és megyei hatóságok és kereske
dők) az ügynek való megnyerése 
esetén lehet kilátás.

Végül szóváfetttik az egyre gya
koribbá váló, kisebb vidéki helyek
ről felhangzó panaszt a szombati 
trafik ügyében. Sok orthodox em
ber részére egyenesen lehetetlenné 
válik az állami egyedárusitás, mert 
a pénzügyőrök kíméletlenül ragasz
kodnak a szombati teljes nyitvatar- 
táshoz. Jóllehet — mondottuk — hogy 

létezik egy 19SO. évi 
65.541. sz. pénzügymi
niszteri körrendelet 

(amelyet a Zsidó Újság 1927. feb
ruár 25-i számában közöltünk), amely 
szerint a szombattartó trafikos, üz
lethelyisége főbejáratának nyitvatar- 
tása mellett, ahhoz könnyen hozzá
férhető

elkerített helyen nem
zsidó által is árusít

hatja a trafikot,
de amint a panaszokból kitűnik, a 
végrehajtó, alantos közegek mit sem 
törődnek a rendelettel.

— A szerkesztő ur által igen 
helyesen idézett körrendelet ma is 
érvényben vas és ahol sérelem 
esik, haladéktalanul hivatkozni kell 
reá. Felebbezés esetén az idézett 
rendeletre hivatkozva, a sérelem 
bizonyára orvoslást nyer.

gyava.
deletben a más napra való vásár
áthelyezést kívánatosnak tartaná. 
Amint halljuk, — Nyíregyházán, 
ahol szerdán és szombaton van heti 
piac, e miniszteri rendelettel kap
csolatban erős akció folyik. Úgy 
tudjuk, hogy ott ez ügyben deputáció 
megy az alispánhoz, mely áll sta
tusquó részről Dr. Bernstein főrabbi 
és Bodor hitk. elnök; orth. részről 
pedig Németi Sándor és Schwarz 
Ede elnök urakból.

— Mi az említett miniszteri ren
deletet, nemes tónusa és erkölcsi 
szempontjai folytán, a magyar zsi
dóság szempontjából igen örven
detes jelenségként üdvözöljük. 
Egyidejűleg azonban konstatálnunk 
kell, hogy a rendeletnek egyelőre 
nem igen lehet praktikus értéke. 
Az orthodox iroda már régebben, 
több ízben járt el a minisztérium
nál, ezen, a szombati piacok által 
érintett orthodox kereskedőkre néz
ve oly fontos ügyben. Tudn kell, 
hogy a piacok ügye az illető köz
ségek ill. vármegyék hatáskörébe 
tartozik; a minisztérium csupán 
jóváhagyja utóbbiak felterjeszté
seit. A minisztérium a beavatko
zását előttünk mindannyiszor cél
talannak minősítette, hivatkozva 
arra, hogy a gyakorlatban a 
sárnapi vásárokat sem sikerült 
más napra áttenni, a gazdák és 
parasztok miatt. Füzek ugyanis 
vasárnap akarják bevásárlásaikat 
eszközölni, hogy a hétköznapok a 
mezei munkálataikra szabadon áll
janak. Bizonyosra vehető, hogy a 
szombati piacok áthelyezése elé 
is tornyosulnak akadályok, mond
juk a nem-zsidó kereskedők kö
réből, akik a jelenlegi helyzetben 
mentve vannak a szombattartó 
konkurenciájától stb. Sikerre te
hát, ezen liberális szellemű mi
niszteri rendelet után is, csakis

va-

— Illetékes orthodox információk —
Amint a »Zs. U.« is nemrég tőle, csak azért, hogy néhány

egyén az ő hithüsége révén mcg- 
elhrtározta, | gazdagodjék, igazságtalanság és 

bűn volna. Ezen probléma meg
oldása sokkal könnyebb, mint 
am'lyennek látszik.

Mert az n e m á 11, hogy azért 
mert k ó s e r, az 'rt d r g á b b. 
Nézzük például a két nagy fo
gyasztási cikknél, a kávépótlék
nál és a csokoládénál: a kóser 
ugyanazon árban árus ttatik, mint 
a nem-kóser. Nagyon egyszerű:

a gyáros érdeke, hogy 
a hit hű zsidót fogyasz

tójául megnyerje.

Miután a gyáros tudatában van 
annak, hogy ő nem megbízható, 
az rt tart magának m a sg Fa
ch ot, felügyelőt és e felügyelet 
(h e chse r) költs-'get ő viseli és 
mlég csak meg sem kísérli, hogy 
azt a fogyasztóra áthárítsa. S igy 
vau ez minden egyéb fogyasztási 
cikkn 1 is. Fia tehát oly szó
in Ily szeretne őrt h. k ó s e r (vagy 
pláne peszachi) árut forgatómba 
hozni, kinek személye nem meg
bízható, az állítson saját költ
ségén felügyelőt, aki aztán a 
hechsert kiadja. De

a hechser ahhoz a fel
tétel h ez legyen kötve, 
hogy emiatt nem sza
bad az árunak többe 

kerülnie.

Akiben nincs meg a hithüs'g, 
hogy kos :r dolgokat készítsen 
vagy ái us:tson s emiatt felügyel át 
kénytelen tartani, annak a költsé
ge az ő hasznát csökkentse, de 
ne próbálja meg ezen rezsiíöbblc- 
tci a fogyasztóval megfizettetni. 
Fia nekem egy szabóságom van, 
de hiányzik a szibászati képes

ki ségem, egy tanult munkavezetőt 
tartok. Ki fog nekem egy Hibá
ért emiatt többet fizetni, mini an
nak, ki maga vezeti a vállalatát? 

A Macii/ k* ‘ Fi ,doszv< te; át tart

Jelentette, a búd iperif «Machziké 
1 ladbsz« egyesület 
hogy élénk működést fog k iejteni 
a hitéletet érintő ügyekben. így 
megbízható szőj fért szerződte
tett, kinek feladata a te fi linó
kat és m e z ií z ó k’ a t meghatáro
zott csekély d j ázásért felülvizs
gálni és rendbe hozni. Ezáltal el
érjük azt, hogy könnyen jutunk a 
feltétlenül megbízható rimáiéhoz 
és biztosítva vagyunk afelől is, 
hogy azt nem fizetjük túl. Mert, 
ha többe kerülne, akkor veszé
lyeztetve van ;a cél, mivel nagyon 
soknak különösen,a gyengéb
beknek1 — nincs kedve, vagy nincs 
tehetsege a drágább rituálét 
megvenni és akkor kevésbé meg
bízhatót, vagy egészen megbíz
hatatlant vesz.

Ha a lelki szükségletnél ez 
nem jelent mindjárt hitehagyást, 
mert a laikus közönség nem látja a 
kiilömbeéget a megbízható vagy 
a nem megbízható tefilin között, 
addig egy fogyaszt á s i cikk
nél a külömbség szembetűnőbb, 
azaz az illető tudatában van annak, 
hogy p most nem megbízható, 
sőt tiltott dolgot használt. Ezért 
a x-Machziké Hadosz« nagy hálá
ra kötelezi a hithü zsidóságot, 
ha eléri azt, hogy a közönség 
feltétlenül kóser fogyasztási cik
ket kapjon, de ez se legyen drá
gább, vagy csak legfeljebb lé
nyegtelenül — mint a nem megbiz- 
ható kóser cikk.

Sok vidéki helyen bevett szo
kás, hogy a kóser hús 10 szá
zalékkal többe kerül, mint a 
tréfó hús. A mészárosnak ugyan 
ie a kóser húsra 10%-kai több 
költsége van, mert a metsző és 
a hitközségi fogyasztási adó (ga- 
bella) körülbelül ennyit tesz 
Ezt a 10 százalék többletet az 
orthodox közönség már meg
szokta és természetesnek t Hálja. 
Pe nagyobb áldozatot kérni

Gazdasági depresszió — statusquó szervezkedés jóváhagyása — szombati vásárok — szombati trafik
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sa nyilván, hogy melyik a meg
bízható termelő, kereskedő stb 
Ezeknek nincs szükségük felügye
lőre, a rabbiság anélkül is igazol
ja megbízhatóságukat. Ezeknek 
nincs külön kósersági rezsijük, 
tehát nincs okú k megdrágítani 
az árut. Azon kereskedő pedig, 
aki nem megbízható és mégis 
akar kóser áruval kereskedni, az 
állítson magának a saját költségén 
felügyelőt, ennek ped g nincs 
joga felemelni az árakat.

Ha ez meg lesz, akkor a gyen
gébb zsdók is szívesen fogják 
az orth. kóser árut venni és elér
jük, hogy sokkal többen fognak 
valódi orthodox háztartást vezet
ni, mint eddig. Ez olyan eredmény 
lenne, am ért érdemes a »Maclizi- 
ké Fiadosz« egyesületnek sorom
póba lépnó (5. B.)

;

íiá
t;

M

_________

■—

A hechser nem lehet
ok a drágításra

Zsidó háztartásban nem nélkülözln tők, 
főként nyaralásnál, ha kóser hús 

nem kapható, idegenben, 
hirtelen vendéglátósnál, cse
lédnélküli alkalom esetében

fa ♦
amelyek teljesen készek (csak fdme- 
legilendők). Reich Koppéi főrabbi, 
Sussmann, Sleif rabbik aláírása, orth. 
hitközség pecsétje, külön hechser iga
zolja a megbízható kóserságot. — Ki
tünően elkészített csirkebecsinált, 
csirkepörkölt, gulyás, párolt marha
hús. borjubecsinált, borjupőrkölt kap
ható fél kilogrammos dobozban. — 
Kérje a füszernagy kereskedőnél, hol 
be szokott vásárolni és ha ott nem 
kapná, közölje annak a cégnek elmét
Welss Manfréd konzervgyár 

eladási szervezetével
Hosentoerg Dezső
Budapest, Károly-körul 17,

Tarlós
ftaSlHiSSámoSf
minden rendszerben, hajfestés 
minden árnyalatban, divat
frizurák, szépségápolás, saját 
illatszertár, a legmérsékeltebb 

árak mellett

♦
PEM

nél, Budapest, IV. Váci 
ucca 19. sz. — Wien I, 
Klirntnerstrasse No. 28.
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Balatonfüredi
egyetlen orlh. 11^3 vendéglője 
Dr. Ajtós Imre főorvos ur vil
lájában, Goldstein Ezra orth. 
főrabbi ur felügyelete alatt 
május 15-én megnyílik.

ízletes ételek. — Szolid árak.
Pontos kiszolgálás.

Pollák Dávidné
orth. *ltí>3 vendégle'je.
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Fenákel Jónás
zsír és baromfi kereske
dése azortli. rabbiság fel
ügyelete alatt, 
fa friss áru házhoz szállí
tás — Budapest, VII., Ka- 
zinczy-utca 52—54. szám. 

Telefon-hivó J. 334—76. sz.

Napon-

Jié'm. ■)

Budapest, Vili., József ucca 54. szám
Telefon ; József 328—14.

G1ÓF JiHÖ
speciális betegkocsi gyártó

között... Ellenzi éppen ezért a 
vilígi műveltségiét is...

Hogy ez az álláspont nem ellen
kezik az őszi te h -zafiassággnlmu 
tatja a Rebbe elhunyt apjának 
egy levele, amelyben a háború 
elején felhív minden zsidót, hogy 
mi üdénk épen álljon rendelkezésére 
a hazának. Amerikai híveinek a 
szivére köti: »I-ten azért irányí
tóit benneteket a messze földre, 
hogy a Tóra életét éljétek és az 
elődök hagyományait megvalósít
sátok. — Úgy látszik, hogy Ame
rikában a chaszidüsz mozgalom
nak is van még virágzás! lehe
tősége.

Kifli nő minőségű

Mutter
1 ™ szarvas szappan _
1 kapható minden fűszer- és festékke

reskedésben. Gyártja a budapes'í 
orlh hitközség rabbináfusának felügye
lete mellett: H-jífer József szap- 

és Olajipar r. t. Buda
pest, VII,, Erzsébet-körút 6. —Telefon. 

J. 461-92. 93. 94, 408-92.

A lubawitsi Rebbe
levelezéséből

A »Zsidó Ujs:tg» múlt számá
ban közölt és az amerikai zsidó

alakja, akinek nincs más politiká
ja, mint a Tóra tanulásának és a 
vallásosság szeretetének megerő
sítése. Nem lehet meghatottság 
nélkül olvasni, amikor megírja, 
mint éln.k a irgy talmudtudósok 
ézovjelo re szó r szagba n. Zölds V g-
hulladékokat, állati takarmánynak 
sem való ételeket kénytelenek en
ni, szombaton pedig a legnagyobb 
erőíezitésssel szereznek egy kis 
kenyeret, hogy szombati áldást, 
kidüst, mondhassanak fölötte. A 
chaszidüszrc vonatkozólag a kö
vetkezőket írja: »A legfontosabb 
a szén téléin őseinkhez fűződő ha
gyomány. Nekünk nincs más kö
telességünk mint, hogy hűséges, 
önfeláldozó szolgái legyünk őse
ink szent hagyatékának és hogy 
reméljünk a jó I-tenben, hogy 
a Tóra világosságának tartályaivá 
tegyen bennünket.« Ilyen szem
pontból elitéi minden palesztinul 
mozgalmat amely nem a kojle 1 
támogatását tűzi ki. A kojlcl em
bereinek semmi mást nem szabad 
tenni, mint: tan u 1 n i. Ellenzi 
ezért az Aguda szervezkedést i s. 
Igen jellemző az a — szerinte — 
könyörgő levél, amelyet a g c r i 
rebbehez irt, hogy szakítsa meg 
az Agudával való kapcsolatot. Sőt 
ellenzi R. Chajim Somién féld uck 
álláspontját is, aki a külföldi zsi
dóságot arra buzdítja, hogy mi
nél több földet szerezzen Erecz 
Jiszroélbán. Kikel az Aguda el
len azért is, mert egyenes folytatá
sának tartja a Mendelsohn-féle 
felvilágosodásnak. Az Aguda lap
jai alkalmasak arra, hogy ezt a 
szellemét terjesszék a vallásosok

ság uj feladatairól szóló cikkel 
kapcsolatban egy olvasónk érde
kes füzetet küldött nekünk. A 
füzet cinre »Kiszvé Ko jeles < és 
azokat a leveleket tartalmazza, 
amelyeket a Iubawitschi rebbe kül
dött a in erika i hívéinek. Az i j- 

^ világban ugyanis sok ezerre rúg 
Litvániából származó zsi-p azon

dóknak száma, akik megük kai hoz- 
’lw ták' az u. n. «chovcd-chaszidusz« 

elveit, régi hazájukból. «Choved 
rövidítése e három szónak* Cho 
chmó, B i n ó, Daasz — tóra- 
bölcsesség, belátás és értelem. 

>Tj Ezt a jelszót tűzte ki a cliaszi- 
rf) düsz alapelvévé Rabbi Zalrnen 
N Ladier, akinek családi 

’ ve Sehneursohn. E jelszó értelmé- 
ben a chaszidüszt racionális, ész
szerű alapra kell helyezni és tóra- 

y tanulással egyesíteni. Rabbi Zal- 
fkj mén utódai Lubawitschben tele
lj pedtek le és ugyancsak R. Z a Íme a 

leszármazottja a mostari lubawit- 
schi rebbe, R. Joszef Jiczchok 
Sehneursohn.

'G>
ne-

a;
A' Iubawitschi rebbe a múlt hó- 

" 55 napokban sokszor szerepelt az uj- 
Ságokban ama hősies küzdelmei* 
vei kapcsolatban, amelyet a szov 
jet közegeivel viv a Tóra tanulás 
lehetőségéért. Többször 
töuözték azért, mert a jesivákert 
dolgozott ereje megfeszítésével. A 
szovjet urai végre útlevelet ad
tak neki és most vagy Paleszti
nában, vagy Amerikában telepszik

?3

b eb őr

ié.
Amerikai leveleiből kibontako

zik előttünk ennek a férfiúnak

Budapest, Ifi. löSlí IÉÉ|I! Gieíchenberg.
Ezúton hozzuk tudomására igen tisztelt vendégeinknek és a Gleichenbergben fiirdőző közönségnek, hogy

filelchenbirítien Éttermet és szállodát nyitottunk.
Törekvésünk a jövőben is odairányul, hogy az igen tisztelt közönség a rituális követelményeknek min

den tekintetben megfelelő, ízletesen készített ételekhez jusson.
Goldmann literem, Bpest, Kaxlncxy-u 57. — GSeSchenbarg, Motel Theresleohof.

________________
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Biblííii alakok íoTTTiTTl
Irla : HALÁSZ TÍJLÖP, Sárospa'ak. 0,4u a szokott kiváló rninő-

kkMto ségben minden füszer- 
csemege és élelmiszer
üzletben kapható.

11. nalos lélekkel pillan
tunk vissza ifjúkori 
botlásainkra, tévedé

seinkre.

Számtalan p: Idával gazolh; tnók 
^ezen állításunkat, 
őrületcs konkurrencia. Ez 

megvetendőbb eszközöktől 
fifd vissza, .Vagy pedig az arany- 
ifjúságnak megszokott kedvtelé
sei, melyeket teljesen helyesnek 
tartanak: «Hadd tombolja ki 
gát, annál komolyabb lesz majd 
később ...« De, hogy majd 
erej.t k'csapongásokb: n elfecsér- 
lő ifjúból nem komoly, hanem k o 
mór, életunt ember lesz, — 
re az

Mutter József szappangvár
Olajipar részvénylársa: ó i 

Budapest, Erzsébet-körut 6
Telefon : J. 4S1— 92. 93, 94. J. 488-92

sem így volt ez József testvéreivel 
is. Jogosan véltek cselekedni, mi
dőn eladtak. Az árulkodó testvélt 
akarták mc büntetni 
óh, elkövetkezett a száme.dás rap- 
jc!. (>tt állottak az eladott testvér 
előtt. Azt hitték, fogy immár ü.ött 
a bosszuállás órája.

benne. í e Az ember sohasem sz bach1
- me£ földi életében teljesen a föl

diességtől.
tölt nehéz kölönc

in a-

Mint szárnyakra kö-n a -
úgy nehezedik

az embernek az eszmények hvni- 
ban szarnyaló lel ke re az érzék I- 
esseg súlyos teihc..

»Jaj nekünk az ítélet napján !< 
ifjúkori kilengések védői I n€künk a fenyítés napján « 

Jiein igen gondolnak. Vagy egy <<Mit fogunk mi válaszolni tudn:, 
másik példa. A sabosz. A esti- hogy! a a Szent, áldassék ű, elfog 
pán csak az anyagiasságnak élő íönni c's meg fog dorgált;i
emberek kiüldözik életükből, szi I mindegyikünket! ?» 
vükből, házaikból a szombati sze t 
arát. A szombatnak

er-

De í-ten igy veszi a,-t, 
torlaszk ni 

szűk

hogy leküzdhetetlen 
rneredeznek testiess égünk 
korlátái szárnyaló eszményeink 
megvalósítása elé. Hogy legbuz- 
gobb, lelkes törekvésünkre is rá 
száll emberi

Mi is a legszentebb életű cin- 
megszegése, I bér szentsége Istenéhez viszo- 

teljese i | nyitva? Elenyésző vízcsepp az
óceánhoz, kipattant szikra a 
tengerhez képest. Fénysugár a

céd I perzselő naphoz képest, 
n, szilárdan gyö | Jjov is vázolja: 

a Tóra szent talajában, k> 
t phetetkii szalakki..1 van odafüzve 
ehhez

megszentségtelenitése 
megengedett dolog szemeikben.

Csakhogy amíg az igazán he
lyes, valóban jó—,a Libanon 
rusához hasonló 
ke rez ik

györges günik de.c 
nem kivívott érdemeink, 

eleit sikeremk, hanem akaratunk 
és törekvéseink szer nt fog ítél
kezni fölöttünk. Ez a mélyebb1 ér 
telnie a zsoltáros következő

»Örökkcvaló, mi az em- 
ber, hogy kiválasztottad őt? 
halandó ember f a, hogy gondolsz 
reá? A földnek szülöttje 
léthez hasonlítl« A legutolsó vers 
választ ad

S I-tentüz-

Mikéiit

»Vájjon a hatandó, I -ten fölött sza
va inak is:igaz lehet, 

tisztább a 
férfiú?

a szent humushoz úgy
hogy minél gazd gabb lesz az 
ember napokb, n és tapasztaltok
ban, annál inkább ragaszkodik *z 
egyszer felismert jóhoz és ig.z- 
boz, annál inkább látja 

•földi életpálya vezérlő 
addig mindarról, 
szenvedélyek és önfeledt érdek- 
haj! ász t szemüvegén át 
fonák, helyesnek üdvösnek, mi id- 
erről cletnapj ink gyors röptév 1 
esztendeink tova tűnésé vei egyre 
jobban lekopik az a huni? máz, 
mellyel kába elvakultságurk fel- 
cicomázta.

Vagy : 1 fotójánál A

íme szolgáiban nem hisz 
Es angyalaiban gáncsot helyez 
Hát '

a lehe-

az előbbiekben ki feje 
zett kérdésekre: Éppen azért, mi
velhogy gyönge az ember, az el
enyésző leheteti ez hasonlítá 
eime< dacára, mégis meg van ben
ne a szándék, mégis él a szent tö
rekvés

meg az agyagházak lakói, 
kiknek alapja por, 

K két a moly féregnél könnyebb
eltiporni.

bennük

fényét; 
mit csakis vad

de

látunk Mi ember, hogy gáncstilanaz
kebelében hogy neme

sebb eszményeket kövessen, éppen 
ezért méltatta őt k tűnt Tő ke
gyelmére az I-teri Gondv selés.

legyen
és, hogy igazi legyen annak, ki 

asszonytól született 
íme, szentjeiben nem b'zik,
És az egek nem tiszták szemeiben. 
Mennyivel inkább az

I ten ismeri a mi emberi mivol- 
tuukat és esik annyit fog köve
telni mindegyikünktől, 
méltán kívánhat tőle. De 
követelni fogja....

undorító 
és elfajult, 

a vizet, úgy 
issza az aljasságot«

Ase Ifjúkor szenvedé
ly®! lassanként lelo
hadunk és mi kön tan

án: ennyit 
e z t

A ki mint

anEciauii ■
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Vasárnap már kevesebb volt a 
buzgalom Dóveüban. Nagy ambí
ció szállta meg őt, hogy lássa a 
múzeumot, a ligetet a vár t és a 
város egyéb i evezetess égét. El is 
mentek. Sőt egész délután a 1 ato 
nazenét hallgatták addig, mig tel
jesen besötétült. Este lefekvéskor 
is csak ,a szakáiból volt 
álom természetesei! egy 
mutatott, ahol Dóved büszkén ál 
a többi közt,
szakállával és nagy képűn hallgat
ja ,a; ycsupaszok« feleleteit.

Innen kezdve napirendien volta 
séta, az olvasgatás és harmadnap
ra már a tavaszi lóverseny is. El- 
ső napon csak az ügetőversenyt 

cd Hézrték végig, később a totalizatör- 
2 tői sdm irtóztak,

szakálla. A’ Buta emberekw mosolyával
1^j i, de a rebbenek volt annyi Dóved a szakállára mutatva kér- 

batorsága, hogy tudakozódjék D. | dezé :
ur tudományos kiléte után. N} orn j —De már bocsánat rebbe, hát 
bán oda is szólt neki: í ez itt nem szakáll?....

— Nos,
R a m b a m ?

és hogy vélekedik a
Következő nap eltűnt Pozsony- 

Doved nagy szemeket merész bői. A n vetségesség íend tét e ki
tett. Nem hí.te, hogy hozzá legyen felé. De a következő bóchn-gene-
mtezve ez a kérdés; de meggyőző- ráci k még sokáig beszélték el az
dott mindjárt, mert a rebbe meg- esetet, tanulságául annak, hogy a
lökte őt kabátjánál fogva: i jcsiván tanulni is kell, nemcsak szia

— Hát miért nem felelsz? kálit növeszteni..,.

szó; az
vizsgát

megeresztett szőke

AWVW'AA /v‘ -r-.s/WvVWWV\VVVVV^VVV\/VVWVW'VVVVVlVVWVWV1

Földrengés és vallásosság^0

20 ev előtt D iolaszorszí 
óriási földrengés í enditette meg, 
amely sok száz emberi életet kö-

ígot A inai ember átröpül az óceánon, 
már a holdba is akar berepülni. 
S mégis milyen gyenge és e endő 
az ember ereje a föld egy meg
mozdulásával szemben. Az

már csak azértO
v; sem, mert rendszerint nyertek.
^ He eljött az előadások, a s ür-
Cd °k naPja és nemsokára rá k tüz- 

,-bd ték 
cd

vételt áldozatul. Az egyik előke
lő német lap, a »Fi ankfurter Zei- 
tung« akkoriban — m'nt az «Isia- 
elit»

ami
a vizsga, a »niszojajn« idejét. 

Minden uj bócher lázas jgyeké
ig zettel tanulta, ismételte az anyagot, 

1—1 i]ogy ne kelljen szégyent vállán a. 
L-sak' Dóved nem nézett egyetlen 
széfemek még az árnyékára 

^ Erősen bízott a szakállában, mely 
eo nck ápolására ezentúl 
^ ügyelt vetett.

most a Balkánon tört nik, tanítson 
bennünketorthodox hetilapban 

azt irta: »A szeren-

K...' ci mű 
olvassuk -
esetlenségből nem szabad tőkét 
kovácsolnia a vallásnak. Mert 
egyformán pusztultak el: az igaz, 
mint a gonosz, a pap, mint a vi- 

nagyobb lági,
az erkölcstele: ség tanyája és nincs 
helye a megrendített földön az 
erkölcsi világrend és a büntető 
igazságszolgáltatásról 
Nincs semmi más, mint egy vak 
természeti tünemény, amelynek az 
emberek annyira ki vannak szol
gáltatva, mint egykoron a vil
lámnak, a tűznek, a himlőnek, de 
amely természeti tüneményt talán 
idők1 múlva saját szolgálatába fog*- 
ja kényszcritciii«.

több szerénységre. 
Legelőször is tudatában kell len
nünk annak, hogy !az üdvöt 
anyagi jól.tben, hanem az emberi 
lélekben keressük«.

ne az
cd

sem.

az áhítat háza ép úgy, mint
A két cikk összehasonlítása mu

tatja a vallási eszme örökkévaló
ságát. Húsz év előtt még mindent 
fizikai i tón akartak

s Nagy nyüzsgés van a »°iur-stu 
be«-ban.' Négyszáz fiatalember iz- 
gatottan várja, mikor hívják fel az 

53 ósdi almemorhoz, hogy beszámol 
^ fon a tudományáról.

— Dó v ed D. .. !

megmagya
rázni, most azonban belátják az 
emberek, hogy í em le1 et mindent 
emberi és természeti törvények
ből megmagyarázni, mert a ter
mészet törvényei mögött ott 
a Teremtő, aki a földrengésben is 
az embert figyelmezteti testi léte 
gyarlóságára és az ő kifürkészhe
tetlen bölcsességéi irányítására.

beszélni.

— kiáltja a
»hausbócher«, a rebbe titkárja.

Dó ved D... határozott léptek
kel felment és szembe állt a szigo- 
*u tekintetű mesterrel. Az öreg Q 
vérszemet kapott az ismerős alak 
láttára. Oda is szólt a rabbinak 
jj^gy halkan:

— Rebbe, ezt alaposan tessék ki
hallgatni.

Dóved nem hallotta, mert a sza- mák1 al szemben, &n elyek azt mii- | 
a körül volt elfoglalva és bi- tátják meg neki, milyen kicsiny j 

- onyos fcnsőbbséggel tekintgetett még mindig az ember hatalma a 
a vele együttállókra. A nyolc ott természet felelt, h:i egy kis meg- 
CVo Között csak éppen neki volt mozdulás halomba dönt minden1.

van

Ugyanez a német újság 20 év
vel később a görögországi és bul
gáriai katasztrófákról most ezt írja: 
»Erőtlenül áll az ember a hatal

ma gy maroson elsőrendű 
orthodox W- ebéd koszt 
esetleg 1—2 személy részére 
egész penzió kapható.

Sehwarz Ignócz L. 
lakodalom és diszebéd vállal

kozónál. — Bővebbet: 
Budapest. VII., Dob ucca 35.
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Pozsonyi jesiva-emlék ......... szólt egy sz
Épen szombat volt. 

ehevi óba, a szónoki körbe 
mindketten. Utána

p napon.
A’ magidesz- 

siettek 
sétálni mentek.

— Te Dóved, tanultál-e td annyit 
Czélemben, mint itten? U,gyeimég
is csak Pozsony a legalkalmasabb 
a tanulásra. De azért nem kell em
berfeletti munkát végezned; a sía- 
lxszt pihenésre szánd.

Felmentek a htegyek felé. A tava
szi szellő és a madarak csicsergé
se a rügyfakíadás, az egész ter
mészet újjászületése megint csak 
almokba ringatta emberünket.
Nem a múltakról, a jövőről ábrán
dozott. Hogyan fogja ő majd az 
öreget ott a vizsgán letromfotni,. 
hogyan remekel majd ő »mitojch«- -Q 
bán, hogyan bámulják majd a fa- ^ 
nuló társak az ő tudását; ezen gon- (Z) 
oolat foglalkoztatta, am kor köz- "tS 
beszólt barátja: ^

t r . , , — Te Dóved. ugye kellemes itt
Volt ,s nagy kavarodás. A re- utálni? Kijövünk délután k ól *B>

fwel^^^zSá™ ^aSokti„„,ás

felemlítette. >>M=tojch», «mitojch« megmutatom
, a híSZOlí Hjüidenfelől a méltat | gény a csárdában, 
lansag es felelem hangján. Mert 
nem k:s munka ám ismeretlen tá
jakon rövid idő alatt járatos uta
kat kitaposni.

— Irta : J. M. —
(Folytatás)

*“* A bizonyítványom bizonyára 
Otthon maradt, — szólt a fin el
fogultan. Ha kell, Írok érte.

— Nekem

gara figyelmeztette a 
két, amit egyikük

1 entlevő-
ki is fejezett

hogy »jó lesz már minchához 
ni«. Ez a kényes helyzetet fs meg- 

ne írjon-vágta visz- . oldotta. Az öreg szótlanul haj
sza az öreg szigorúan, mnth a meg-| *a el a szobát, utána jöttek a
u*. VOna a kíméletes hangot, benflevők és hallgatagon' kisérték 
Ha nincsen írott igazolványa, szer- öt az imaházig.
«k en magamnak majd szóbelit. D... Tarjáncr leikéi en mén 
Mondja csak, van-e Önnek mély nyomot hagyott ez a féllé- 
dunsztjaonczekchibün.-töl, vagy pés. No. gondolta magiban mód 
™.tokból, vagy ,,t Konasz ősé* mír ugyancsak hozzálátok ’ a ta-
az utolsóm*’ "°r, rdÍa- Cl nulásl oz, hogy az első vizsgán ne 
az utolsón k mondott szugie J kelljen szégyenkeznem.
m nd?n site«-jet, vagy valamit a hí
res Mehar. m Sif-ból; ha még eb 
ben nem járatos, akkor 
a tudományát más tájakon, olyan 
helyeken, amiket én nem is emlí
tettem. Elvégre, I át val .mikép csak 
meg keil győződnöm, hogy m ga 
nem volt lekötő, hanem kóe' er. Mi 
bizony tudatlanokkal

men-

Rojs-chojdes napja is elmúlt. A 
fekete tábla 
ta mindenkinek

már jókor reggel ad- 
tudtára

»szügje« nevét, a talmudb.m 
szórt helyeit, a magyarázókat 
előadás kezdetét.

mutassa az uj
él

es az

nem tömjük 
meg a jesivát. Sajna, v n ebből a 
fajtából is elég.

Most a többihez fordulva kér
dezte; ügyié uram, van önök közt 
s ám-hoórec? Keserű mosoly 

vonult at a szoba népén. Minden
ki magát érezte találva a kérdés 
metsző gunyosságától. A jesiva 
nagy ura a legjobb bócher d'scip- 
lináján is talált kifogást.

Újra odafordulta töprengő ka
maszhoz és megkérdezte • 
ó - Talán

Majd czj 
az öregnek, ki a le- ^

O
tanulsz, S

hogy az öreg előtt imponálj? Bará
tom, akkor feléje se nézz a gemó-

» -ír . , . renak, hiszen |te la vizsgán fegy kuk- ^15
ké^iáiíT ^ Scm feic,sz- Neked szakállad S
Keresztül jait a »szugje« felettd s-
putáló bócherok vitatkozása
púi) és az

— Mit? te csak azért

cs a szakállas 
rabbi csak nem hallgat ki?

Ez valami uj volta fiú előtt. Sza
kállas embert nem hallgat ki? _
gondolta — és nekem van szakál
lam, lia nem régóta is, de ez sza
kái! határozottan szakáll. A múlt
kor is valami tudatlanságra valló 
kérdéssel fordultam

&van embert a
(pil- 

megza-
varta az utcai szobákban lakó bó- 
chersereg éneklő tanulása. A «Siur- 
stube» (előadóterem) este reggéi 
színhelye volt olyan zajnak, hogy 
c-ttól JeriCnó falai bátran beomol
hattak volna.

éjjeli csendet
van már valami? Hát 

tartalékban sem hagyott a tudó 
mányából valamicskét,
maija tőlem

vagy Saj- 
a szellemi produktu- 

mát, v<\gy épp n megk mélni aka 
tőle? — És itt hangos kacagásba 
tört ki. Levette párás szemüvegét, 
de még ki sem törölte a szemeit 
és már megkapta a feleletet.

— Kérem én nem

egy társam-
S7nr rn - , ... sz'v°s kitartással hoz, valami gemórebelivcl éső ne-
kivüb-ől tudt a -° Sfzefe5bözött; vetve mondta: egy szakállas cm- 
kívülied tudta mar a forrásokat, a bér kérdezzen
taimudreszeket és a legközelebbi | kállas ember....

Tudta, 1 ogy G

A mi hősünk

ilyet, egy sza-azért jöttem 
ide, hogy itt engem boldog-bol
dogtalan előtt szégyenszemre állít
sanak; azt hiszem 
felvételi

magyarázóidat.
nem bánik vele keztyüs k ízzel, ha 
kihallgatásra kerül

- Igazán nem kérdeznek a v zs- 
gan Szakállas embert? •— kérdezte
a bizonyosság 
m ételve.

nem itt van ,a 
vizsga helye. — Ezeket 

a harag olyan kifejezése vei 
ta, hogy arra csípős élcelődéssel 
nem igen lehetett volna feleina 

Egy sárgás fénysáv vetődött a 
falra. A lenyugvó nap utolsó su-

a sor.. . kedvéért is-A lakótársának, a furfangos
Chajemnek gyakran megrabol fa I -Nem hál! Te csacsi' nem tud-
írénv "f 8,yakr-" Cgy re* ,ad? A robbc az nem olyan, mint
L y é'b ' ; f huzá° fennhan- °'. az egy jóságos ember, áléi meg- 
g.u 'nagolaS- Valaml okos ötlettel adja tanítványainak is a 
akait segítem magán. Meg van! tiszteletet.

mon i-

kellő
Feldner

Budapest, VII., Kertész-u. 43. Tel.: 134-74
— llittestvérlinkl Csak szombattal tó cégnél vásároljon! —

Lipófi áryliázában Posztó, divatszövet, szabókellékek áruháza 
' ww nagyban és kicsinyben. Különlegessé- 
■ — gek úri- és női szövetekben. Billiárd

és játékasztal posztó.
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— Király a talmud-tóra isko
lában. Az északafrikai Trpoliszbin 
már ősrégi idők óta laknak zsi ók. 
Jelenleg a fővá osban körülbelül 
15.000 főnyi zsidó lakosság van. 
Az olasz kiiály nejével most meg
látogatta ezt az olasz gyarmatot. A 
zs dók lelkesen fogadták A király 
résztvitt egy a tiszteletére rendeleti 
templomi ünnepélyen, valam'nt < gy 
éppen akkor megtartott talmud-(órai 
vizsgán.

— A nem-orthodox hitközsé
gek szervezete Szfovenszkóban. 
Többször irtunk arról, hogy a ré ,i 
neo'óg és statusquó hitközségek 
szervezkedni akarnak Szkvenszkó- 
ban. A pozsonyi őrt hód ox országos 
iroda a cseh korín nynál azért kar
doskodott, hogy
címében viselje a „neológ" vagy a 
„statusquo" jelzőt. A kormány most 
megerősítette az uj szervezetet, a 
melynek azon an hivatalos címe: 
A szlovenszkói zsidó hitközségek 
„J es u r u n-szövefsége."

a hitközség adjon ki hívei részéve 
külön hetilapot, mert 
országi zs'dó sajtó erkölcsi csőd
je bekövetkezett)). Kiemeli, hogy 
a »Zsidó Ujság« kifejezetten az 
orthodoxia érdeke t kívánja vé
deni és igy nem

»a magyar-

ambicionálhatj \ 
az egyetemes /sidó sajtó szerepét 
További fejtegetésében a legéle
sebb visszautas tásban r sz,e iti a 
félhivatalos neológ sajtót. Mind
éhez csak azt a jámbor 
fűzzük, hogy bárcsak minden oit- 
hodox zsidó úgy gondolkozna a 
o sajtójaiol, mint ahogy ezt 
»Zsidó Ujság«-ról

óhajtást

megállapítja 
X.-g'y — fel meséim cd, aki neológ 
zsidó sajtó erkölcsi tömeggondno
kának csapott fel.

uj alakiba! a37

— Halálozások. Óriási részvét 
mellett kisérték vasárnap utolsó út
jára Schwarz Elzik-ot, a Teleki-tér 
környéki zsidóság egyik közszere- 

— Héber betűs váltók. Múlt tétben állő alakját. Ifjú korában jött 
hónapban lépett életbe Cselt zlová- Tarnopolból Budapestre, ahol mint 
kiában az uj váltó.örvény, ame'ynek vallásos zsidó és páratlanul jótékony 
100. § a szeri t: ..a vádó és váltó- emberbarát élt. Gyermekeit mind 
nyilatkozatok érvénytelenek, ha hé- j vallásos szellemben nevelte. Osztat- 
bér nyelven vagy írásban irttak." i lan részvéttel adták meg végtisztcs- 
Tefiát a csehszlovák törvény értei- | ségét. Ravatalánál Orosz és Ábra- 
mében hindu vagy kínai nyelven ! há nsohn rabbik, szivhezszólóan 
szabad váltókat kiálliíaui, csak épen méltatták áldásos életét, 
héberül nem, pedig Csehszlovákia Élje néven közismert szentéletü 
360 ezer zsidója között van sok férfiú, R. Étije Hoffmann <nrí, szin- 
olyan, különösen Ruszinszkóban, lén a n pókban fejezte be Mennek 
aki csak héber betűkkel ir, tetsző éleiét 87 éves korában. A

megboldogult a peszachkor elhunyt 
öreg hunfalvi rebeccn-nek volt a 
nagybátyja. — n“32fjn

R e b

— Az I. Budapesti Izr. Koma
egylet (ChevroSzandekoesz) eddigi 
rabbijának, Herskovics Dávidnak a 
budapesti Talrnud Egylet rabbijává 
történt megválasztása folytán meg
üresedett rabbiállásra egyhangú lel
kesedéssel a nagynevű E p p1e r 
Mór z. c. 1. f át, E p p 1 e r 
I z i d o r t választotta temploma rab
bijává. A fiatal tilentumos rabbi 
ünnepélyes beiktatása f. hó 19-én 
szombat >n d. e. fél 9 órakor lesz 
az egylet templomában (L/nyav-u. 
15. sz.).

— A zsidó árvaház hősi halot
tainak emlékünnepélye. Vasár
ui p - Pisti Izraelita Hitközségfill
ái vaház ■ növ. ndIkernek egyesüle
te karöltve a fiuárvaház elöljáró
ságával lélekemelő ünnepély kere
tiben leplezte le 22 hősi halottjá
nak emelt emlékművét. Az ünnepé 

ilyen részt vett József királyi 
herceg, R i p k a

— A magyar zsidó sajtó csőtitc- Beze g h-H u s z á g h főkapitány, 
meg-gondnoka. A „Zsidó Szemle" nagyobb tiszti küldöttség, K<> 
legutóbbi szamában egy f.l-rne- szab hitközségi elnök és sokan 
süniednek a pesti izr. hit-.özs g el- mások. A királyi herceget a Fiú
itoké h ez írott memorandumát is-

főpolgármíestler,

árva ház elöljárósága 
V i d a Jenő felsőházi tag, az ár- 
■vaház: alelnöke fogadta, ami után 
J ó z s e f

nevében
meneti. Az illető oly intézkedés
re szólítja fel
rabbikat ne díjazzák a felek ka- 
zuáliák alkalmából.

az elnököt, hogy a
főim cég szívhez szó- 

a ló gyönyörű beszédben kiemeltemert ez
rabbiság el myag'asoilását 
maga után. Azt is

vonja az elesettek hősies viselkedését, 
janija, hogy L)r. Ripka Ferenc főpolgármester

HÍREK.
NAPTÁR

Sabosz Behar- Bechükojszáj, Ijar 22 
Sabosz kezdete (Bpest): 7 ó. — p 

kimenetele : 7 45

Olvasóinkhoz! Felkérjük mindazon 
igen t. olvasóinkat, akiknek előfizetése 
f. hó 1-én vagy még előbb lejárt, hogy 
azt post fordultával megújítani szíves
kedjenek. Az átutalás c-gegyszerübb 
módja belföldön posta takarékpénztári 
csekk ulján (50.791 sz.) ; külföldön 
pedig nemzetközi postautal\ ányon 
közölhető. — Romániában az elő
fizetési összeg (évi 600 lei) az Anglo- 
bankhoz Nagyváradra küldendő „Grosz- 
berg Jenő, Oradea*' folyószámla javára.

e z-

- O —

A statusquo hitközségek 
A kultuszminiszter22J3V9287II. 11. o. számú rende- 

letéve! mint már megírtuk — 
megerősítette a statusquó hitközsé
gek alapszabálytervezetét, de több
féle változtatást eszközölt, amely mó
dosítások nagyon jellemzők a mi- 
n-szteriumnak ez ügyben tanúsított 
óvatossagára. Már maga acimmeg- 
áhapitása, amely csak szövetség 
címén engedi a megalakulást, azt 
mutatja, hegy a minisztérium tekin
tettel volt arra, hogy ne sértse meg 
a másik két szervezet jogos érzé
kenységét. — Kiemelendő az Is, hogy 
a statusquó hitközségek nem kö
telezhetők a szövetségbe való be
lépésre. A hitközségi jelleg megvál
toztatása is nagyon nehéz lesz, mert 
ha egy hitközség meg akarja jelle
gét változtatni, ehhez az összes sza
vazatképes tagok háromnegyedrészé
nek beleegyezése szükséges. A jelleg
változtatáshoz egyébiránt miniszteri 
hozzájárulás is kell, ami szintén 
megi eheziti a dolgot. Természetes 
ezek után, hogy a részleges szecesz- 
szió — amitől a jelenlegi hitközségi 
vezetők félnek — sem fog nagyon 
könnyen menni. így tehát a sta
tusquó szabályzat megerősítésénél 
a minisztérium beváltotta a kormány
elnök Ígéretét, de egyszersmind gond
ja volt rá, hogy az uj szervezkedés 
ne szolgálhassa a szervezet-rombo
lás müvét. Minden zsidó szervezet 
ereje egyébiránt a belső tartalmától 
függ. A jövő fogja megmutatni a 
statusquó szövetség törekvéseinek 
erkölcsi értékét ég eredményeit.

ZSIDÓ ÜJSAO10. 1928. május 11.
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Budapest székesfőváros nevében, 
Kaszab Aladár a hitbözs g, dr. Fü
len béig Salamon az Országos Iz
raelita Iroda revében 
meghatóan. Az ünnepélyt gyász- 
i-tcntisztelet követte.

a/M lakosságát éhinsé^'fenycgeUe' “
A hatóság megállapította a maximé- *1™! n \*m.' kön7vtáurnok B r 
lis árat, de a kenyér — nem volt kovits LaszI 5 JeLryzo bchi. ed B - 
kapható. Erre az öreg Amschel la- Elöljáróság! t gok': Ros.nbluth 
Rotlischild lisztet bocsájtott rendel- Lipót, Uhr 1. Vál. tagok: Haasz 
kezésre és kenyérjegyet csináltatott, Menyhért. Br;.v Simon, Neuranu

- A víröskereszt megalapítója A kenyérfegyre féláronTl'eie'^kanlIi IViklós- Ehrl ch Sál dor- Bródi Bé 
a zsidóságért. Május 8-án volt kényé,L 'éTL kiszab".! adag min- ni- Klein Ignác, Fr.nkel Na tali,

■ váTndantroo’ sX<i«nr)lUUIW'1 megvo,t- 'gy ment ez egész ad- l- eteim n Nándor, Sch.veidLász
lelkületű ember örök időkíe beirta njegefeu'8 “ <hins<g VeSzéIye fe' !?’ Undau 0se\. Lid “g Lászld. 

a nevét a történelembe azzal, hogy , Bergci Aion. E nők
a háború borzalmait némileg ellen- . ““ ^SI’dók a francia parlament- hogy az utóbbi szemeszterben a 
súlyozó „vöröskereszt" szervezetet be"; Az UÍ f.rancia választások 13 tóratanulás az egyesületben öi-
1 élesítette. Dunant idealizmusa meg- fSIdőn.ak nyújtottak mandátumot. A verdet-s fejlőd snek indult és ki
oldást keresett a:ra a nehéz problé- le8,fJabb fra. cia képviselő, a 28 . J '' V
mára is, mit lehetne az üldözött éves Hymans ügyvéd is zsidó. Nem itl í^1 utat 
zs:dók érdekében tenni. Gondolko- j Elosztották meg a szocialisták ve- ] Evabb folytat 1 A b ü d s z e n t-
dásának eredménye gyanánt egy Erét Le,m Blumot, aki a legutóbbi mihályi jesirában megváLsztai-
nagy palesztinéi zsidó letelepülés , kben a zsidó ügyekkel is foglal- tak. Krausz Saul, Schvarc' Samu
érdekében kezdett agitálni. Az 50-es kozott-, Nem kapott mandátumot a c| p-or.dnokob Pollák Gvul i Hl

r évek elején felkereste ez ügyben pmn-zsidó lorres, aki híres lett a ’ vá, , / . , . , t»'• Nápoleon császárt, aki kegyesen Pepura lelövése miatt letartóztatott V 0 ? t-7' t®8®k: 1 chv rc- 
"rt meghallgatta, de nem leli az (Ny Schwarzbard védelme állal. Egy ki- * lksa> Koth tamuel, K ausz Saul,
_ -jO érdekében semmit Járt Londonban mondott antiszemita képviselő is | Bjrkov ts Ármin, Altmami Jenő.
^3 Berlinben, ahol a legelőkelőbb zsidó o_evonult a parlamentbe. Az észak-

és nemzsidó körökkel lépett érint- a"lka* bfon kerülete választotta
-CJ kezésbe. Tárgyalt Montefiore Mó- ‘ meg' 

zessel, Rothschi'dékkal stb. 1873-ban

ellenőr

beszélt k

bonstatá ta,

— A budapesti Tiferesz Bachu- 
rim e heti programja : A Központi 
Egyesület I. számú termében szom
baton d.e. 11 *30

jordániában nincs katonaság, csu- | Sándor, d. u. 5 órakor rnw ,l?n
Klein Mihály, 530 órakor perek 
Pollák Ferenc, utána nniyi trfnr. 
Mindsn este 8 órakor Szanhedrin 
Günsberger Henrik. — 
teremben szombat d. e. 11-30 és 
kedden este 8 órakor mn Dr. 
öeutsth Adolf igazg. ur. Vasárnap 
este 7 órakor r*(>, Chümes-R*si 

Tel-Avivban. A sportünnepélyek véd- I Rosenberg Izsák ur, hétfái és cstltőr- 
nöke a főkormányzó. Ám Tel-Aviv | tök este 8 órakor Misnajojsz Paneth

Izsák rabbi ur. Szerda este 8 órakor 
Chümes Rasi, Katz Lipót ur. Min
den reggel 6.30 órakor Mógén 
Avróhom Pfeffer Mór ur. Reggeli ima 
hétköznapon 7 órakor, szombaton fél 
Sárakor kezdődik. A Központi Egye
sület helyiségei hétköznap 7—10-ig, 
szombaton és vasárnap egész nap 
nyitva vannak, ahol az egyesület 
könyvfára és az összes bel- és kül
földi zsidó irányú hetilapok az 
ifjúság rendelkezésre állanak. — A 
IX. kerületi Tiferesz Bachurim 
(Fompa-u. 34. fszt.) fiókegyesület
ben vasárnap délután 2 órakor 
héber irás és nyelvtan, szerda este 
8 órakor -yr ióa és mn Paneth Izsák 
rabbi ur. Hétfő este 8 órakor vvp, 
kedd este 8 órakor “pn 
este 8 órakor heti szidra ismerteté
se, Eckstein Wolf ur. A helyiség 
minden este 7—10 ig, vasárnap 2 — 
10-ig nyitva van. A budapesti zű- 
dó ifjúság figyelmét felhívjuk elő
adásainkra és pontos megjelenést 
kérünk. Előadásainkon vendégeket 
szívesen látunk.

Zsidók a palesztinai határ- 
megalapította az,,Intcrnaciorálistár- őrségben. Palesztinában és Trans- 
saságot a Kelet felvirágoztatására", jordániában nincs katonaság, csu- 

^ majd egy évvel később a ,,Szíria és pán az angol vezénylet alatt álló 
4 *' Palesztina kolonizációs társaságot", határőrség. E határőrségbe nem vet- 
oo melynek főcélja volt, hogy Paleszti- tek föl zsidót kellő arányszámban, 

nába és Szíriába zsidókat telepit- Emiatt a határőrség nem nagyon 
senek. Törekvései nem jártak siker- népszerű a palesztinai zs'dós g előtt, 

pl rcb Azt írja egyik barátjának: nem Ez az elégíiletlenség most különös 
Cl szalasztottam el semmiféle alkalmat, módon nyilatkozott meg. A határ- 

de minden hiábavaló Semmit sem | őrség sportünnepélyt akart rendezni 
J2 kériem önmagámnak, semmit sem 
riá akartam a magam számára
•/i teletel átengedtem másoknak, de I elöljárósága azt határozta, hogy til- 
y mindez nem használt. — Mindezek takozása jeléül nem vesz részt az 

ellenére az önzetlen lelkületű nemes j egész ünnepségen és nem 
férfiúnak emléke élni fog a zsidó 
történetben, mint a zsidóság egyik 
fenkölt barátja.

ho
fiDt? ‘bö Klein

pmm—4

II. számú

a tisz-

K
vesz tu

domást róla.
— A varsói vérengzések. Má 

jus elsején nagy összeütközés volt a 
szocialisták és a kommunisták kö
zött Varsóban. A tüntetés következ
tében 3 ember meghalt és 200 em
ber megsebesült. A halottak között 
2 zsidó van és a sebesültek túlnyo
mó része is zsidó. Az összeütközés 
ugyanis a zsidónegyed környékén 
folyt le és a kommunisták között 
sok pogrom-huligán foglalt helyet.

— Régi zsidó sírok Paleszti
nában. Jeruzsálem környékén 13 
régi szarkofágot találtak, héber és 
görög feliratokkal, amelyek kétségen 
Kívül bizonyítják, hogy zsidó ha
lótokról van szó, a 'c horban 
Dodi századból. A palesztinai fő- 
iabbiság a főkormányzóhoz fordult, 
hJgy engedje meg a kiásott csont-
le mertetésé? ZSÍdÓ fÍtUS szerintl c!™ I — Beküldött hírek. A napok

ban tartotta a kassai orth. ifju-
— Rotschild kenyérjegye. A sági egyesület, a »Bcné Emünimx

német piacon most megjelent egy tisztufíó közgyűlését. elnöki I
keletüPTáii^aÍC? Sazcfagsagának Kiéi i J. Samué' nagy tudású és az
Keletkezéséről és ebben a könyvben . , ...
"gy szerepelnek a nagy bankárok Cg3T f 7 é ■ V°
mint „kíméletlen üzletemberek". Ez- ell oke Ltt e§yh ngulag ujr vá
zéi szemben az egyik publicista fel- Iasztva. A lein ök Ehrlic'n Nándor, 
emht egy esetet, amely az ellenke-

és elüt.

gondnok Schxvcid Sándor, pénz-
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partokon fölül áll. Mi Ívhat 
rum vagyunk se cionisták se a ga
el isták, se »munkácsi«--ak, se »hel- 
zi«-ek. Bennünket csak c g y cél 
vezérel: az orthodoxia érdeke. — 
í . B. : A kérdezett likőrgyárnak 
cszeágában sem volt a chóme- 
ezot eladni.

.hb-in an i

VÉNUS
Z5r 111ÜJL jlsU 9 JLB&

SNYDERS győri orth főrabbi 
mr hechserével ellő fixa

VÉNUS ÉTELOLAJ
kiváló minőségben minden .— 
szer, csemege- ét éUimitzer 
üzletben kapható. •— Gyártja t

Olajmtlvek r.-t.
K&hn

i
i

Adolf és Társa 
(hjőr—Budw>sst, 
Zoltán-uica iá < iTelefon : 8—22.

Kétwkeil:
SsscniRKii) Lipót és Tsa

Telefon: .Újpest“ 161.

< i< i* i

I

Szerkesztő! üzenetek
»HÜ OLVAS()«: Névtelen leve

lekre nem válaszolunk. — SAL
GÓTARJÁN: 
főrabbi, Budapest, Wesselényi u. 
8 szám. — SZaBOLCSMEGYEI: 
A legutóbb lefolytatott nyíregy
ház a i hitközségi választásokon 
lvtközs. tanácsnokokká választat
tak: Freund Zsigmond,
Mór és Lefkovics Zsigmond. — 
NAGY DOROG: Bármely 
ne ti könyvben megtalálja. Péld > 
uh C a s s e 1: A zsidók története, 
vagy Rosenfelder »Mcrkbuch 
für jüdisehe Gcschichte«. Az el
sőt megrendelheti bármelyik sze
gedi könyvkereskedőnél, a mási
kat Kauffmann, Frankfurt a-M.-

Dr. Hevesi Simon

Melle r

tört>

NOGRÁDKÁLLÓ: Hogy a hi. 
községek a jesiva-sabosz mintájá
ra a s o j c h e t-ok nyugdija javá- 

! ra rendezzenek évenként egy
s o j c h e t-s a bőszt, már pro
ponálta k. A hitközségeken ma
lik ezen humánus intézkedés be
vezetése. — AGUDISTA: Mi már 
több ízben hangozt ttuk, hogy a 
»Zsidó Ujság« a maga részéről,

Dob-mea 22. Telefon: J. 423-65.

KARLSBAD
Hier speisen Sie am besten im vornehméii strengst orthodox

RESTAURANT1tt>3

FAKLER-PALACE
z is r \ e u b a u, Felix-Dahnstrasse 5.

Zwischen Bad V., Elisabethpark u. Markthallem

— Adományok. K adóliivatalunk- 
hoz a napokban a következő ado
mányok érkeztek, amelyeket rendel
tetési helyükre juttattunk: Palesz
tinái szegénye k részére (Méir 
baal hanész pénz): Neulánder Áb
rahám, Göncruszka (gyűjtés) 20 P, 
özv. Waldmann Hermáimé, Gönc- 
ruszka IIP.— „Rabbi özve
gye" részére: Bunzlau Vilmosné, 
Kecskemét 5 Fő Blitz Gyula, Tisza- 
palkonya 2 P.

-lío Kurorf Sliac ’nsra

Hotel Metropol
sleht in dér heuriger Saison unter 
aufsicht des E. W. H. Oberrabiner
Hlllel Unsdorfer 
in Lucensc (Losonc)
wird in dér- vor und nach Saison 
tágliche Pension von 
Hauptsnisori von Ke 52 bei
bester bedienuny u, guttó 
Zlmmer vsrabreicHt.
öffnung 1. Mai.

Ke 40-46

Er-
Kabbmer be- 

deutende Ermassigung.
Hotel Hetropoi, Sliac,

SIÓFOKOD
megnyilt BLALNné orth. **tr: 
PENZÍÚ-ja, a strandtól 5 perc
nyire. Újonnan bútorozott szobák. 
Ízletes házikoszt. Menürendszer. 
Használja már ki kellemesen a 
2 sevuojsz és a 2 pünkösd 
pót, — Előidényben mérsékelt 
áruk. — Referenciák a budapesti 
aut. orth. izr. hitközség rabbiná- 
tusánál. Bővebbet: BLAU bútor
üzlet, Podmaniczky-u. 18. Telefon 
T. 126—96, vagy SIÓFOK, ViIma- 
telep, Heinrich Ferenc-u. 1. sz.

na-

***£*mm x/’V’-u-v'x/vn/'vn/*. A^vvw%A/vwvu\aAaAa/vwwvvvA/wvvvvvv^
Hajszálak kiirtása hölgyeknek arcról, karról, ráncok, szeplők, pattanások, összes szépség- | 
hibák szakszerű keze- H 11 * L C „ |
lése. — Szemölcsirtás : * ÖllelH Odi LM la kozmetikai intézete, Andrássy-ut 38. I. em. I

„MIRACLE" hajeltávolitószer szétküldése utasitá&sel 25 éve legtökéletesebb, |

M ff
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— A csortkovl bűnbánó. Né
hány héttel ezelőtt a csortkovi rab
bi udvarában, 75 éves 
meghalt, reb »S o j 6 zc k«, a'i e 
jámbor jelző alatt hosszú évtize
deken keresztül a csortkovl ca- 
diknál a ga be funkcióját vé
gezte. E rend kívüli férfiú 32 év 
óta, vagyis amióta Csortkővon tar
tózkodott, egyetlen szód sem be
szélt. Kivéve az imádkozást. »Soj- 
szek) a kilencvenes evükben jómó
dú kereskedő volt, akinek puska
por monopóliuma volt Lublinban. 
Egy napon R. Semü l valami mi tt 
összekapott feleségével és dühé
ben azt az átkot szalasztotta ki a 
száján, hogy »égjen el«. A követ
kező napon, távollétében a házá
ban robbanás történt s levegőbe 
röpült az egész ház. A romok alól 
felesége megszenesedett holttestét 
húzták ki. Midőn látta, hogy átka 
mily borzalmas módon fogam zott 
meg, megszállta a bunbánat. Két 
évig kóborolt céltalanul, amig a 
csortkovi rabbi udvarába került.
A csortkovi rabbinak aztán el
mondta, hogy mi történt vele, 
mire a rabbi — állítólag azt fe
lelte volna, hogy »ilyen embernek" 
nem is szabadna többé beszélni«. 
Reb Semüél ezt parancsnak vette 
ée megfogadta, hogy haláláig hall
gatni fog. Meg is tartotta a foga
dalmat, azért kapta a »Sojszek« 
nevet s halála pillanatáig nem is 
beszéli.

— Amerikai zsidó diplomaták, 
Kaufmann Dávid, az ismert zs dó 
politikusnak a bolíviai nagykövet
ség átvételére való meghívása a1- 
kalmából egy nevv-yorki újság a

következőket írja: »Törökors/ág- | jegyezte dr. Ungár Lipót büda- 
nak egyedül eddig n gy zsidó pesti ügyvéd, a nagytétényi orth. 

korában nagykövete volt, kik a török ud- főrabbi fia. 
varnál az Egy,sült Államokat kép
viselték. Az első ezek közül az el-

Az eljegyzés
családi körben folyt le, amely al
kalommal tórával fűszerezett be

halt Oszkár Straus volt, majd utá- szédfxn felszólalt k az örömapá- 
na következtek: Salamon Hirsch, kon kívül Süss maiin és Steif 
Henry Morgcntenau és Áb.ahám rabbik, Korvin Dezső,
Elkus. A konstantinápolyi ameri- I Ede (Wien), 
kai nagykövetséget úgyszólván ' öccse. —- M a z e 11 o v. 
már zsidó domíniumnak 
ták. A nem' ereszt ny Törökország 
mindenesetre sz’vés ebben 
egy zsidó nagykövetet, m’nt ke
resztényt. Később Taft elnök' első
bben nevezte ki a zsidó mr. Luis 
Einsteint a katolikus középameri
kai Costa R cába, Wilson idej ben 
a zsidó Iro Nelson 
nagykövet volt, Harding elnök p - 
dig Perzs a nagykövetévé nevezte 
ki az ohiói Kornfeld rabbit«.

nagy

Deutsch
a vőlegény és Béla

tartót- — Tudós rabbi özvegye a leg
nagyobb ínségben tengődik. Teljesen 
gárn hagvva. betegen, ezúton fordul a 
zsidó közönséghez, hogy bármennyivel is 
siessenek segítségére. Adományokat „Rab
bi özvegye' jeligén lapunk továbbit és 
nyugtáz.

ma-
látott

K imcSmachung.

Wirkungsvolle mtini in deut- 
seber Sprache für jede erdenk- 
üche Gelegenheit wie Z. B. 

BARMIZVE, CHASSENE u.
Gast u. Antrittsreden verfertigt 

zu mássigem Prcise, unter streng- 
ster Diskretion. Honorar von 5 
P. aufwárls, 50 H. Porto re- 
komandirt im voraus erheten. 
Ferner, mein b a *1 v » n n : o 
— Preis : 1 *20 
NER ISRAEL BRAUN vorher 
in Halle (Deiüschland) Buda- B 

pest, Szövetség ucca 43. I
—b a—a

stokholmi

s. w.

-- Hymen. Emelkedett, szép el
jegyzési ünnepély folyt le Lag- 
bo a j m e r napján Deutsch Géza, 
a budapesti orthodox hitközség 
közbe cs ü 1 és ben álló érdemes alel - 
nőkénél. Müveit, vallásosén ne
velt, bájos leányát Licikét., el-

RABBI

• $ % í i i,\.G- f í C>OOO,0OC^óCx>ó<»OOOOOOO<>0OO<><K>OOOCkOCM0O<X>«>OOOOOOOOOOOO^O

V ilághirü orth. rabbi- 
nátusok

ellátott és a híres
Roethllsberger und 
Sohn, Langnau—Em- 
menthal (Svájcz) sajt
gyáros által készített

hechseré-

m»0'ín mrv rrmi .

■
5 Orth. kóser étterein ~

■ídj tv nD’hnn nw?D nbtvo ^
’V ma'^v ^ 

iDty ovim 
h>nty' 'hnj

„HumorMfn
rrnyn ’E3 4 

rmn«n
'

védjegyű 6 porciós Em- 
mentháli dobozsajtBékéscsabán.

7j Scliwartz Mzs9f HisvárdaH■ Újonnan átalakítva és kibővítve. 
2 Elsőrendű és ízletes házikoszt.
■ Utazóknak 10% árengedn ény.
■ A Fiume és Nádor szállodáktól
0 4 perc.
[Holliinder Izidor 
* Békéscsaba, Tátra ucca 13. sz.

m ,T
(Deák Ferene-u. 32.)

magyarországi vezér- 
képviselőnél és lerakot- 
titlajdonosnél kapható. 
Az egyetlen, hazai orth. 
rabbi hechserével ellá

tott dobozos sajt.
Kívánatra 5 kilós posta

csomagot is küld.

MARKE

:numor”
Ws''

■ Telefon: 209. 2
® a

í ,

Szombati barcheszért, mindennapi kenyérért az 

út csak
Vili., Aggteleki-utca 1© - Sólet erth felügyelettel

vezethet
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Országos Tomché Jcsivósz 
Egyesület, Győr

lomnál 4 20. Brach, Nyirmada, 
Briszk, Tiszadada, lakodalomnál 
13. Weinberger Salamon mezőtúri 
rabbi leánya és Fned Sándor 
Hajdúböszörmény, lakodalmán 
17'30, Webermann, Tárcái és Ries- 
ner, Korlát, esküvőjénél 6'80, 
Brenners, Vásárosnamény és Fried- 
mann, Sátoraljaújhely 6'30.

Bencsolás elárverezésé
ért: A Vésztői Chevra Kadisa 
Zájin Ador-kor megtartott szüde 
alkalmával Ginstler Adolf hitk. 
elnök által 7.

Briszmiló gyűjtés: Dr. Spie
gel Ármin főrabbi, Esztergom, 

ürey Manóné gyűjtése 12 50, Steiner Salamon, 
Hannover József tem- ^yőr, gyűjtése Dr. Orosz Jen® 

plomi adománya Nagykőrös: 3. orvosnál, Felsőgallán 50. 
Budapest: Hirsch Ferenc 2, Lő- Chlnüch Habájisz alkat- 
winger Sándor J0, Kaszab Aladár mából: Hannover József, Nagy- 
ua v. tanácsos 5, Hoffmann Sán- kőrös, gyűjtése Weisz Sándornál 
S°rne 5, S emerné 1 lorn Szidónia tartott mühelyavatáson 10 
2, Korech Márk igazgató 5. Gémei mond*, alkalmi-
O „ Kechnilzer Ivpót bél: Friedmenn Adolf, Rózsa
sí i7i?7j ese. -,7, Kul,er Noé. Adolf, Nagykőrös 1-1. 
ozombaihetv, gyűjtésé Fiúméban, — . . „
68 Líra és 30 Dinár. (Hozzájárul- . Ruhaadományok : Hol ezer
iák : Abr hám Beermann, Sigm. Márton. Szombathely, Izr. Hiiköz-
Kugler, Sámuel Kurz, Grauenfeld ség* Hencida, Gotilieb Manó,
10-10 líra, Pecht, Baruch, Le- Nyíregyháza, Singer Mór, Kecske-
derer, Hermánn Wertzler, Altber- me^» gyűjtése (Hozzájárultak :
ger 5—5 L. Altmann 3 L., Mos- Bunzlau Vilmos és Bauer László)
kovitz 30 Dinár.) Singer Emil Di- Greiner. Miksa Józsefháza, Berger
szel gyűjtése 8 (Hozzájárultak : Ignócné. Csorna: Páskusz Károly
Singer Izidor Kiskeszthely 5, Sin- ®^a^ Steiner Salamonná, Szom-
ger Zugmond, Díszei 2, Benedek bathely, Schwartz Dezsőné, Szom-
Adolf, Tapolca, 1.) hathely, Izsók Lőrinc Békéscsaba,

Eijegysési gyűjtés : Eck- tieg/lüs Jgné£j Békéscsaba, Kohn
síéin Izidor, Törökbálint és Salzer kí- y« l ^rmin
Riza, Győr, eljegyzésén 4. ?*bbl ?zek&feheruar.

Lakodlalme gyűjtés : Schle- Eri mm Jakabné, N. N., Bruszt Ár- 
s inger M. kántor, Kiese, gyűjtése min, Hirschhorn Sóndorné Weisz 
Sfrauszmann Zuckermandl lakó- József, Blum Mihály.) Schwartz 
dalomnál. Berettyóújfalu, 5- Lévi Mórné, Kiskőrös, Engelsrólh Fiú- 
Ldi, Tiszapalkonya, gyűjtése Leich- me, Kueler, Szombathely által. — 
i r József és Horovitz uihölgy la- Győr: Freund Gyula, Stern Adolf, 
kod almán 4. Strauszmann Samu- Riesz Ignác, Grünwald Zsigmond 
el, Debrecen, gyüitése, Friedmann Kartonnyomó Ipar R. T., Buda- 
1 Ion ka cs Bokor Henrik lakodéi- pest, Korach Márk igazgató által 
mán, Szeghalmon 20. Berkovits 50 méter siffonvászon 
Növcreit, Gibárl. gyűjtése. Riesner Purlmi gyűjtés : Horovi’z 
Leii^e, Korla. es Weuermann Ar* Samu, Csepel, gyűjtése 24, Ben- 
lureIa,0il- esküvőjén 21. der Adol[ rabbi> Zalalövő, által

Surgonymesvállésok: Ko 1470. Krausz Mór Szany által 8, 
rein Dezső. Budapest, leánya la- Tiferesz Bachurim Egylet, Domb- 
kod. 11mán 64 60. Blum Béla szarva- rád, gyűjtése Leichtag főrabbi ált. 
si főrabbi leánya esküvőjénél l F50, Lőwy Nővérek Székesfehéi- 
12 50, Goldmann Zoltán Balaton- vár purimi edománva 5. Pál An- 
szemes esküvőjén 11 50, főied- nuska és Pusziig Vera polg. isk 
mann Ilonka Szeghalom és Bokor tanulók gyűjtése Törökszentmikló- 
Ijenrik Tokaj, esküvőjénél 30 80. són Schwartz Izsó által 76. U.l- 
Kalzburg ózdi főrabbi fia és Neu- mann Ármin. Pomáz, gyűjtése 
mann Fű lop Ruda bánya, leánya 5 02, Kugler Nándor Szombathely 
lakodalmán 45 60, Rubinslein Ja- gyüitése 176, Greiner Miksa Jó- 
kab, Soltvadkert, esküvőjén 12, zsefháza gyűjtése Győrszemerén 
Mau!linger József, f öldes, lakoda- 4 50.

Fosta csekk-számla száma 40.530.

Templomi adományok:
Aszód: Hermánn József főgond
nok által 31 50. Balatonszemes : 
Sauber Ármin által 52 — (Hozzá
járultak : Kohn Sámuel,
Miksa, Berliner Salamon, Lichten- 
stádter Mór, Kohn Vilmos. Kohn 
Dávid, Kohn Izidor, Kohn Zoltán.) 
Bácsalmás: Erenkel Benjámin ál
tál 40'—. Hogy ész: Goitein fő
rabbi által 40‘—. Gebe: 15 44, 
Göncruszka: Neu'ánder Ábrahám 
által 11, Kispest: 20, Kőszeg: dr. 
Linksz főrabbi által 10, Kunszent- 
miklós: 18*50, Piszke: Koralek 
Sámuel által 18*31, Pórládony: 
50, Rajka: Szendroviis Mór rab- 
bihelyettes által 17. Székesfehér- 

j vár: Benedikt Jenő által 50*54, 
5 Tiszakerecseny : Landau Illés kán-

: Ber-

5, Kun Juda Cháim Kiskunfélegy
háza 3, Levi Zsigmondné Tisza
palkonya 4, N N. Tiszapalkonya 
2, Goidsfein Géza és Ármin Patak

Kohn 10, Hermann József Aszód 5, 
Hoffmann József Kemenesmihály- 
la 5, Pohn Gyula Nagyiéta 6, Sá
fár Dávid Tiszadada 25, Braun 
József Moson 5, Friedmann Hilus
Tiszapalkonya 8, Wachtel Regina 
Székesfehérvár 2,
Értény 5,

Gyűjtés:
s tor által 21 (H
K nát J. 5, Kohn . 3, Se noerger 

V., Bernét S., Klein J., Klein 1.,
122 Lhrenfeld B , Landau ülés 2—2

(

rui

Orosz M. 1.) Ujkér: Kluger Izidor 
r-i által 53, Vámosmikola : 

mann József által 18 31. 
Különböző adományok s

y S^einberger Jenő Felsőgalla 5, 
Cfi Scherkofszky Zsigmond Veszprém 

vO ,1, Freudenfeld Géza Kunbaja 3, 
q Lőwy Simon Szarvas 3, Lorűjan 
Cf Mózes Jánoshalma 2, Schmelczer 
c Hermann Jánoshalma 10, Hoff- 

mann Sári Ostlíy asszony fa 5, 
ö Feuersfein Jenő Gibárl 5, Mermel- 

00 stein Jechiel Pécs 4, Fuchs Samu 
K<V :>écs 1. Dukász Jenő Tóváros 2, 
ns£ Grünbaum Dezső Apácatorna 5, 

Aosenthal Dávid Balatonkenese 2, 
Sieiner Cheiele Győr 2, Csepregi 
Izr. Hitközség télévi szubvenciója 
40, Schmelczer A Madaras 2 50, 
v uünfeld Kérolyné, Kocí; Ignác 
Bácsmadaras 3—3, Lusztig Ál .dár 
Iápiószele 2, Deutsch Antal Ka 
poskeresztur 3, Pick Fii lop Pomáz 
160, Ullmann Ármin Pomáz 1 70, 
Wirtschafter Ármin

'O
Grosz-

1 • '

gyűjtése 
Krausz Samu.» »-4

o , .. - Nyíregyháza
Q l zr* Hőegylet Dunaföldvár 10. 
5chwdrlz Jánosné Tiszabura 2, 
Mezőtúri Izr. Szentegylet negyed- 

i hozzájárulása 1Debreceni 
zr> Szentegylet negyedévi szub

venciója 30, Iczkovils Testverek 
tótkomlós 12, Brül! Viimosné 
iszaigcir 5, Singer Hermann Ta- 

po/ca 2, S nger Emil Díszei 2, 
jjuchmger Dániel Szombathely 1, 
ttalog S imuné Keszthely 3 Klein- 
mann Adolf 'Tótkomlós 3 50, özv. 
v aradi lené ez né Székesfehérvár
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Rabbi Akivé lakozott 
volt ezek

Nachum köré; 
között a legidősebb s 

legtud itDniabb; a legifjabbat Jis- 
moHuak h vták. Ez előkelő, papi- 
nemzetségből származott és még 
kis fiúcska volt

Akiba

Történelmi elbeszélés 
Irta : Dr. Lehmann.

jeruzsólemi szentély elpusztulása idejéből

Fordította ; Dohány R.
a szent templom9. (Folytatás)

— A betűket írni és olvasni tá
rultam, — viszonzá Ráchelnek fér
je. — Ez olyan tanító, kiniél él
vezet tanulni. A betűk1 számbeli é - 
tekét is megtanultam s Imi idén kér1 
d esem re a legnagyobb szívélyes - 
séggel felelt. Mikor már az alef- 
bészt tudtam, már szab d volt a 
szent írásban olvasnom. — Fiam,

lépett a Bész betű és igy szólt: 
Mindenható 1-ten, legyen a 
szent akaratod

szét rombolásánál. A fiú 
szépség volt, ezért életban hagy
ták és a róna i fogházba hurcolták 
Egyszer rabbi Josua ben Chanan- 
ja Rómában volt, ahol útja a fog
ház előtt vitt el. Megp llantá a fog
ház abl kában a gyönyörű fi it, k - 
nek szeme b ál a bánat tükröződött. 
Rabbi Josua ben C ha illanja hango
san, héber nyelven c (Je ájó pró
fétából idézett) szavakkal kérdé: 
»ki a dá martalékul iá

felt iín")
te

a világot velem 
teremteni; mert én vagyok az első 
betű, mellyel kezdődik a mondat: 
»Bóruch hasán leajlom—áldassék 
I-ten örökke« — S 1-ten monda! 
Áldott legyen az, ki í-ten nevében 
jön!—I-ten meghallgatta a B é s /- 
betű kérését és vele teremlé

— monda a rabbi, —,,ha valami fel I a világot, ahogy írva van: Beré- 
tünőnek látszik előtted, csak kér- sisz bóró Elojkim. — SzomorkodVa 
dezz és ne röstelld; nem tanulhat | vonult hátra az Alef betű,

is került szegényre a sor, 
kérelmét előadhassa. Ekkor 
Örökkévaló, dicsőítessék szent ne
ve, magához szólitá s igy szólt 
hozzá: Alef, miért hallgatsz? — 
s az Alef betű szerényen igy fe
lelt: hogy
szelni, midőn én a betűk között a 
legkevesebbet számítok, 
egyet jelentek és a többi 
mind többet

meg

rablóknak 
Jákobot és Izraelt?« — s a fogoly 
fiú (ugyancs kl Je ájó 
igy válaszod: »Nem 1-ten az, ki 
ellen vétkeztünk?

nem
az, ki kérdezni szegyei. — S mind 
járt kérdeztem is: miért;kezdődik 
tóra a Bész betűvel? hiszen 
Bész betűnek oly kicsiny (2) 
számértéke! A tórának a Tov be
tűvel kellene kezdődnie;

legmagasabb szám értéke a 
betűk között (400) s a szó: Tóra 
is ezzel kezdődik. Ekkor így győ
zött meg a rabbi az ő nyájas ta
nításával: kérdésed igazságos, ked
ves fiam; hallgasd meg, mit mon- I nál !— De 1-ten mondá* Ne félj’ 
d:mak róla a bölcsek: az alefbész Te legyél mind között az első s 
ntiszonk t betűje m'wten bölcses- király gyanánt tied legyen az el-
ff®®* tartalmaz s azfegesz tóra be söség !Te egy vagy; én is csak egy
óink van összeállítva. I-ten láng- vagyok, a tóra is csak cgv s majd 

betűvel kepe/te s mielőtt a világot mikor a Színál hegyen népemnek 
teremte, körülállták szent trór.u- megfogok jelenni, hogy előttük a 
sat s minden betű könyörgött a | tórát kinyilatkozltassam," akkor 
Mindenhatónak, hogy legyen ő az led fogom a kinyilatkoztatást k

vi ágalkotmány megterem- deni, ahogy írva lesz: _
tesénél és a tóra leírásánál. Első- haséin Elojkechó». 
nek lépett elő a T o v és igy szólt:
Engem illett az elsőség, mivel én 
számérték szerint is legtöbb va
gyok és hogy velem kezdődik a 
*?zó Tóra is. De az Örökkévaló 
elveté a T o v betűt, mivel .Jedl
ikkel próféta idejében a vétkes és 
halálra ítélt emberek

szavia'val)

s nem ak ut ik 
utain haladni, tanait kövctni«

— E gyermek — mo idá rabbi Jó 
sua, egykor nagy ember lesz Iz
raelben, nem nyugszom addig, inig 
rabságából ki nem váltom, bár
mennyi pénzt is követelnek érte.

ennek
van a merészkedjek én be

éri csak 
betű

számit nálam- Ugy is tett. Római barátjainál 
összeszedte a fiúért követelt ösz-
szeget, megszab idítá és magáv.il 
vitte Júdeába, itt Nachum rabbi 
felügyeletére bízta, ki őt m igánál 
tartá Gimzóban és i\t i-teni tanban 
oktatá. itt mar Jismoél ifjúvá 
fejlődött, büszkesége és öröme 
volt tanítójának. Habár ez volt a 
tanítványok között a 
mégis ehhez csatlakozott 
és nemsokára a legbensőbb bará
ti kötelék fűzte össze e két külön
böző korii férfit,

vc-
legifjabb, 

Akii) i
szélső a

' 3 J N«

Bámulattal hallgatta Ráclicl fér
je előadását s midőn most elhall
gatott, felugrott, nyakát átölelte, 
s csókjaival halmozta el:

egész életükre.

(Folyt, köv.)

— Oh, te drága, szeretett 
jem, hát nem csalódtam benned! 
Mindazon

fér- ••B 99

ílnagy és szép reménye
ket, melyeket beléd helyezi 
meg
nagy, hírneves leszel Izrael en!

jelzéséül
szolgált. — Most előlépett az »S« 
betűs ez is vissza lett utasítva, 
mert vele kezdődik a szó: »Sexer« 
ami hazugságot jelent, azután a 
Rés kérte az elsőséget, de 
lett elfogadva, mert a kezdete a 
»R á« szónak

ÖÜSDÓvili,
fogod valósítani, egykor Egyedüli gyermektelep az Adria-lenger 

pariján, ahol a gyermekek szigorúan 
rituális ellátásban részesülnek. Kizá
rólag gyermekeknek (17 éves korig 
bezárólag). Bő étkezés, állandó orvosi 
es tanári felügyelet. — A gyermekek 
Budapesten vegy Debrecenben vétet
nek át. — Referenciákkal szolgál és 
nrospektust kívánságra küld Gábor 
Dezső polgári Iskolai tanár, 

| Debrecen, Hatvan-u. 1. szám.

Naponként Gimzóba vándorolt 
Akiba, hogy tanítójának előadását 
élvezhesse. Nachum

ez sem
nagyon meg

szerette a szorgalmas tanítványt s 
igyekezett neki a tanulásnál a le
hetőt könnyíteni. Számos ifjú so

s ez gonoszt jelent, 
így jöttek mind a betűk, de 
bán el lettek utas'tv >, mígnem elő-

. sor-

:

:í W
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16 ZSIDÓ ÚJSÁG
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PÁLYÁZATOK ................................. . D,1ZKR.ÉJ ’ "’egb'zhaló házasság- 
közvetitések • Wiener, Bratislava,
mii6 hai ' (Sz,°vensko) 60 
fillér bélyeg mellékelendő.

Minden szó egyszeri beiktatása 16 
vastagon szedett belükből 32 fillér! 
Pályázatok felvétetnek: Sip ucca 10. 
— Hirdetések dija előre fizetendő.—

¥

Io
Állást nyer.Az Ózd bolyoki orih. hitközség 

egy kellemes jóhangu és gyakorlott 
baltefiló vekojrei keres, ki egyben 
sojchet übojdek mümche vejóré 
somájinx legyen Fizetés megállapo
dás szerint. Útiköltség csak meghí
vottnak téríttetik meg. Kort, családi 
állapotot, eddigi működést, magyar 
állampolgárságot feltüntető, 3 hírne
ves orth. rabbitól nyert kabolóval i \ 
felszerelt kérvények Dr. Win tér h 
Jenő elnökhöz, Ózd, küldendők. ;

®e

VALLÁSOS szakácsnőt orth. ház
tartásom lioz kerestek. Breuer Je
nőn é, Nagymaros.e

SZOMBATOT FARTŐ pinqemes
tér, ki szesz, bor, sör, rum és 
likőrgyári, pálinkakészités 
egyeb e szakmába 
dőkben nagy és hosszabb 
korlattal bir, felvétetik, 
válaszbélyeggel a 
tálban.

í

és9 eslea
vágó teen-

gya' 
Cim, 

kiadóhiva-
A sátoraljaújhelyi aut. orthodox 

szefárd hitközségben üresedésbe 
jött Ií.-od metszői állásra

9
ezen

nel pályázat Irrdettetik. Pályázó- | ? 
tói megkivántatik, hogy 3 hírne
ves orth. rabbitól kabolója le
gyen. Évi f zietés megállapodás sze
rint. Eddigi működés, kor és csa
ládi állapotot feltüntető okmá
nyokkal felszerelt kérvények 
évi június hó 15-ig 1 diri elnök' I !
séghez küldendők, unZlts g csak | i 
meghívottnak térhetik 

Sátoraljaújhely, 1928 máj. 7.
Reinitz Elemér, hitk. elnök

u
;:9 K ült*nféle

HÁLÓK, ebédlők bámulatosan olcsó 
áron. Ilorn-nál, Wesselényi-u. 13. 
(Saját ház.)

WÜNDERSCHÖNESÍmn idd biliijTst 
zu verkaufen. Friedmann, Teréz- 
körat 29.

f.

f

meg.
-!

!'

ü iiiiiiíirttllfll

'£.1 1£D
nwv bz nlesnasvobb !

wálasztíiiiian.
VKr, ’H'TD *75? 

'^nnxi bv D'ni^nm 
PThö ntih bzb

7.— 6.— 4.— 4.50 Q-pnű

niKö Dito n«ny DW TD5 l£C 
mSn; nurb; to bva

'J2hS ,ri)Z'v'b zQi-ibd nsittb .Njjye 5

'Ojfjn *vntt nnn runSi
: °2nLM brk awnb

Ábrahám rabbi, 
Nové-Zámky (Érsekújvár).

Apró hirdetések 2"nn • j
Hirdetési díjszabás : minden szó egyszeri
beiktatása 13, vastagon szedett betűkből 
26 fillér. Apróhirdetések felvétele: VII., 
Sip ucca 10. — Jeligés levelek kettős bo
rítékban, vaiaszbélyeggel ugyanoda in lé- 
kendők. — Apróhirdetések csak a dij 

előzetes lefizetése mellett közölhetők.

rrn / yrn ,-b

1
Csipke, szalag, rövid 
és kötöttáru, valamint 
ruhadiszekben külön ;! 
osztály, a szenzáció- ; 

són olcsó árairól ;! 
közismert !

"I
ií

=
i Házassági

TIZENKILENC éve közvetít há
zasságot Nagy Jenő, Rákóczi-ut 
57,/b. —- Telefon (cégnélküli leve
lezés.)

Kellemes nyaralás
■—OTi onnMBHnMnM

Dainaf öld váron
FÉRJHEZ rct iá n intellgens 

gyón csinos f át I leányom tt, i i- 
telligens, vallásos cs iádból v 

fixfizetéses

n>
ahol nyaralók és átutazók Ízletes orth. 

kóser kosztof kaphatnakáruházában

Byelspest
Erzsébet-köruf 34. «

Szombat és ünnepnap zárva. ■

RSchler Nővéreknél.
Iló tisztviselőhöz, J 

vagy Jobb) iparosemberhez. Leá- | ■ 
nyomnak saját női ruha szalonja ■ 

• Csakis komoly ajánlatok ■ 
vétetnek figyelembe. Levélékét f 
»Házasság« jeligére a kiadóba

9
felelős szerkesztő és kiadófulajdonos

GROSZBERG JENŐ.van
w

Hoffmann ée fársa könyvnyomda 
Budapest, VI, Próféta ucca 7.

--p g|.&

_________

1928. május 18 
5688. Ijar 28Budapest IV. évfolyam 19. sz.40 fillér

eü’"r" IP3

ZSH ÚJSÁG
A magyar orth. zsidóság hetlla|>ja. Megjelenik hetenklnt egyszer.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
BUDAPEST. VII.. SÍP-UTCA 10

TELEFON: József 425—90
• ■nBeHBBBaaHBeBseaiaee

ALAPÍTOTTA- I ELŐFIZETÉSI DU: 1 EVKE P 20.-

GROSZBERG LIPÓT V* KÜLFÖLDRE 21-

A kölni zsidó mvóQlon
Nagy ünnepségek közepette 

nyílt meg e héten Kölnben, a ré
gi rajnai kulfurhelyen a nemzet
közi sajtókiállitás. A kiállítás te
rületén egy zsidó pavillon is van. 
Nem a baloldali és az antiszemi
ták által „zsidó** jelzővel bélyeg
zett sajtótermékeket fogják itt be
mutatni, hanem azokat a lapokat, 
amelyek bevallottan a zsidóság 
érdekeiért küzdenek. A kiállítás
nak egyik osztálya történetileg 
igen jellemző. Azt a nevet viseli: 
„publicisztika a világi ismeretek
nek a zsidók között való terjesz
tése szolgálatában Ez a zsidó 
sajtó első korszakára utal, ami
kor a XVIII. században a gettó
ból kijövő zsidóságnak világi is
mereteket akart juttatni a publi
cisztika. Egy későbbi fázist jelent 

— az a sajtó, amely a zsidóság jog- 
egyenlőségéért küzd és zsidó szo
ciális kérdések megoldásán fára 
dozik. Több imint 600 zsidó lap 
lesz képviselve a kiállításon. Ez a 
szám napnál fényesebben bizo
nyítja azt a tényt, hogy a mai 
zsidóság életmegnyilvánulásához 
a sajtó is hozzátartozik. E tör
vényszerűség alól semmiféle cso
port ki nem vonhatja magát. Az 
orthodoxiának is fel kell használ
nia a sajtót a maga céljaira! Oly 
embereket kell nevelnie, akik 
minden, a zsidóságot érintő ese
ményt a Tóra örök tanitásainak 
szemszögéből Ítélnek meg. E tekin
tetben szimbolikus jelentősége 
van annak, hogy a 

zsidó sajtópavillonbaii 
a legkimagaslóbb és 
legszembetűnőbb he
lyen többszázados tó- 
ratekeres foglal helyet
A mai zsidó s különösen or- 

'hodox zsidó sajtónak nem kell

munkát a megváltozott társadalmi kációtól, csupán a sajtó terén va- 
y iszony ok és az állam elrendelte ló unifikációtól nem féltik ortho-
iskolarendszer már elvégezte, — j dox voltukat ; akik a neológ festi 
hanem zsidó* ismereteket, zsidó táplálékot elutasítják, de szellemi
szeretetet, önérzetet és vallásossá- táplálék terén cseppet sem skrupu-
got kell terjesztenie- Hogy mit je- lózusok.
lenfhet e tekintetben az orthodox 
sajtó, azt Németország példája 
bizonyítja. Mert ami orthodox élet 
most virulóban van ott, 
sorban Hirsch Sámson Rafaelnak 
köszönhető, aki lényegében véve 
zsidó publicista volt.

:

A zsidó rege szerint a rajna- 
melléki városok azért szenvedtek a 
keresztes hadjáratok idejében, mert 
még a szentély elpusztulása elölt 
kivándorolva, védve hitték magu
kat a chorban szenvedése alól. 
így aztán megtanulták, hogy a 
zsidónak mindig gondolnia kell 
erre.

!

az első-

Mindennek a tudata 
még nincs elterjedve 

Magyarországon.
Nálunk még mindig vannak orth. 
körök, akik természetesnek talál
ják, hogy a hivő naponként elol
vassa demokrata vagy langyosan 
liberális napilapját, de felesleges
nek fart orthodox újságot. Még 
mindig léteznek olyanok, akik ir
tóznak ugyan mindennemű unifi-

A köini pavillon figyelmeztessen 
minden orthodox embert Magyar- 
országon, hogy minden zsidó cso
portot fenyeget az elzsidótlanodás 
destrukciója s hogy e chorban 
ellen fel kell venni a harcot min
den vonalon, minden eszközzel, 
tehát jól kiépített, orthodox szel
lemben vezetett sajtóval is !

H bibliai ásatások tanítása
A talmudnak példázatmondój 

Rabbá bar bar Chono elbeszeli, 
hogy egy pusztai vándor elvezette 
őt egy helyre, ahol Kórach és 
társasága a föld szine alá sül ved t 
és midőn odahajtá fülét, azt hal
lotta, hogy a fö’d alól előtörő 
rajló hang ezt hangoztatja: „Moj- 
se emesz vetajroszoj emesz —
Mózes mesterünk igaz és Tórája 
igazság**. Ezt a legendát juttatja 
a zsidó ember eszébe minden, a 
bibliai színtereken történő ásatás.

A napokban a sajtó a Scehem 
bibliai városban folytatott ásatá
sokról hozott értesítést. Ez a vá
ros szerepel már Jakojv ősatyánk 
történetében. Később Jehojsüa ott 
megesketteti a népet a Tóra tör
vényeinek megtartására és ennek ványkultuszt 

immár világi ismereteket népsze- emlékére emlékkövet állít fel ..az 
rüsiteni a zsidók között — ezt a

a, alatt* (24. fej. 26). A bírák idejé
ben a BaahBerisz bálványnak 
volt ott kultuszhelye, ahonnan 
Avimelech 70 ezüstpénzt kapott s 
azon rabló különítményt szerve
zett. Az ásatásoknál egy templom 

mo- bejáratát találták, majd egy nagyi 
követ. Most már azonosi ják Je
hojsüa kövével és a templomot a 
Baal Berisz kultuszhelyével és igy 
elkeverik a szentet a szentségtelen- 
nel. Tudjuk azonban, hogy ezek az 
ásatások is csak azt fogják kimu
tatni, hogy milyen hívek a biblia 
elbeszélései, amelyek arról szólnak 
hogy Sechem-ben bálványoknak 
hódollak s igy annál nagyobb a 
Tóra nevelésének eredménye, 
hogy ezt a begyökeresedett bál

éi föld alá sülyesz- 
tette s most a föld alól hirdeti: 

Ur szentélyeben levő terebinfus Mojse emesz vetajroszoj emesz 1
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